
MC
Y B

^OKANSKA HRONIKA

CSÓKAI KRÓNIKA

besplatan primerak – ingyenes példánybilten skupåtine opåtine – a községi képviselõ-testület közlönye

informativni list opåtine çoka      csóka község tájékoztató lapja
GOD II BROJ 16, JUL 2007.                  (WWW.COKA.CO.YU)                  II. ÉVF. 16. SZÁM, 2007. JÚLIUS

Na sveçanoj sednici lokalnog parlamenta obeleëen
Dan opåtine

RAZVOJ U SENCI 

PORAZNOG

NATALITETA
Povodom Dana opåtine sveça-

noj sednici lokalnog parlamen-
ta prisustvovali su naçelnik
Severnobanatskog okruga Brani-
slav Bajiø, predstavnici pokra-
jinskih vlasti, verskih organi-
zacija ali i pobratimskih grado-
va iz Ariæa, Soko Baœe, Bor-
daœa iz Maÿarske i rumunske
Dete. U Çoki se zajedno kao Dan
opåtine slave Sabor svetog
arhangrela Gavrila i rimoka-
toliçki praznik Dan svete Ane,
u znak seøaœa kada je 26. jula
1831. godine prestalo veliko
stradaœe ëiteæa od kolere.
Pozdravæajuøi goste predsednik
opåtine dr Predrag Mijiø pod-
setio je da su tokom prethodnih
godinu dana zapoçeti mnogi
poslovi:

– Konaçno su i u naåoj opåti-
ni otvorena gradiliåta novih
puteva, vodovoda, åkola, sport-
skih terena, kanalizacije, bib-
lioteke i naravno kapitalnog
projekta – zajedniçkog Tehno-
loåkog parka koji gradimo sred-
stvima NIP zajedno za komåija-
ma iz Sente. Nema sumœe da øe
buduøi Tehnoloåki park pred-
stavæati impuls za privredni
razvoj naåe opåtine. U senci
ëeæenog privrednog oporavka
svakako je naå veliki problem-
porazni natalitet. Gotovo sva-
kodnevno umre jedan stanovnik a
na svet svake nedeæe doÿe tek
jedna beba. Mladi æudi odlaze a
primetno je odsustvo pre-
duzetniåtva i inicijative. Iz
tog razloga teåko nam je da
definiåemo viziju opåtine u
narednih deset godina. Moramo
poøi od pretpostavke da øe nas
tada biti maœe nego danas. Biøe-
mo stariji i znatno øemo teëe
zapoçiœati bilo koji posao –
rekao je Mijiø.

On je podvukao da se pred tom
çiœenicom ne smeju zatvarati
oçi a pravilno razumevaœe bele
kuge mora da bude osnov za poçe-
tak reåavaœa problema koji ni-
je karakteristiçan samo za ovo
podnebæe:

– Sem tog problema suoçavamo
se sa neznaœem. Prisutni su ta-
koÿe pasivni ili aktivni otpor
svakom poduhvatu koje bih ja naz-
vao sabotaëom. Ona dolazi iznu-
tra i bazira se na ogromnom
nepovereœu. Zabluda da poznaje-
mo naåe trenutno staœe i pozi-
ciju u odnosu na druge, najçeåøe
se reflektuje kroz reçenicu
“Mi znamo åta treba, samo nam
nedostaje novac”. Ne bavimo se
organizovano mnogim oblastima
ëivota i nismo u staœu da razvi-
jemo realna reåeœa problema-
naveo je Mijiø.  

Predsednik opåtine naglasio
je potrebu postizaœa konsenzusa
za æudima koji imaju znaœa i
kvalitete i istakao potrebu da
graÿani opåtine Çoka, korak po
korak, uspostave povereœe:

– Da bi naåe akcije bile us-
peånije moramo sami sebi na-
praviti ponudu koju kasnije
neøemo biti u staœu da odbijemo.
Ne smemo viåe çekati nekog
novog Lederera da doÿe i sa
gomilom novca reåi sve naåe
probleme. Moramo preuzeti
stvari u svoje ruke i sami naøI
izlaz. Da bi se sve to desilo
potrebno je ponovo da se us-
postavi povereœe. Moramo mo-
bilisati sebe kao resurs, a onda
pokrenuti sve druge resurse sa
kojima raspolaëemo – poruçio
je Mijiø. 

On je naglasio da je svaka pozi-
tivna promena povezana sa ve-
likim rizikom ali da su graÿani
opåtine Çoka dorasli svakom
riziku kao åto su to bili œi-
hovi preci kroz istoriju. Mis-
lim da smo i mi danas dorasli
svim izazovima modernog ëivota
– zakæuçio je Mijiø.

Povodom Dana opåtine upril-
içen je bogat kulturno-umetniç-
ki i sportski program kao i
nezaobilazno takmiçeœe u ku-
vaœu robæe çorbe na kome su
varjaçe ukrstili znalci u pri-
premi tog jela.

S.U.

Községünk napjának alkalmából
megtartott helyi parlamenti ünnepi
ülésen részt vett az Észak-bánáti
körzet képviselõje, Bajiø Branislav, a
tartományi hatalmi szervek, az egy-
házak, valamint a testvérvárosok: Ari-
lje, Soko Banja, a magyarországi Bor-
dány és a romániai Detta városok
képviselõi. Csókán, a község napján
közösen ünnepelnek meg két egyházi
ünnepet, Szent Gábriel Arkangyal
pravoszláv ünnepet, valamint a római-
katolikus ünnepet, Szent Anna napját.
Ezekkel az ünnepekkel emlékeznek
meg 1831. július 26-ára, amikor sik-
erült megállítani a lakosokat tizedelõ
nagy kolera-járványt. 

A vendégeket köszöntõ beszédében
községünk elnöke emlékeztette a je-
lenlévõket az elmúlt évben megkez-
dett illetve a most is folyamatban lévõ
fejlesztésekre és munkálatokra.

„Végre községünkben is felújították
az utakat, vízvezetékeket, iskolákat,
sportpályákat, szennyvízcsatornákat,
könyvtárat és természetesen elõttünk
áll egy nagyméretã, a szomszédos
községgel megvalósítható befektetés,
a Technológiai Park létrehozása, me-
lyet a Nemzeti Befektetési Tervbõl
pénzelnek. Nem kétséges, hogy ez a
Technológiai Park ad majd egy új és
erõteljes impulzust községünk gaz-
dasági fejlõdésének. Az áhított gazda-
sági fejlõdésre viszont ráveti árnyékát
a lesújtóan alacsony születések szá-
ma, mely kétség kívül községünk
egyik legsúlyosabb gondja. Szinte
minden nap van haláleset, elveszítünk
egy-egy lakost, míg csupán hetente
egyszer születik csecsemõ községünk-
ben. A fiatalok elhagyják települé-
süket, de nyilvánvaló a gazdaság és a
lakossági kezdeményezés hiánya. A
fent említett okok miatt nehéz megha-
tározni azt a jövõképet, mellyel leír-
hatnánk, mi fog történni községünkkel
a következõ tíz évben. Abból a felté-
telezésbõl kell kiindulnunk, mely sze-
rint kevesebben leszünk mint ma.
Idõsebbek leszünk és sokkal nehe-
zebben tudunk majd elkezdeni bármi-
lyen munkát”- mondta Mijiø Predrag.

Az elnök kihangsúlyozta, hogy a
„fehér pestis” térhódítása elõtt nem
hunyhatjuk be szemünket, hiszen an-
nak érdekében, hogy felvehessük vele
a harcot, szembe kell nézni vele, valós
fenyegetésként kell megélnünk, helye-

sen kell megítélnünk, hiszen csak
azután tudunk megoldást találni erre a
súlyos problémára, mely természete-
sen nem csak erre a térségre jellemzõ.

„A fejlõdést gátló második nyomós
okként a tudatlanságot hangsúlyoz-
nám ki. Közösségünkben jelen van
úgy a passzív, mint az aktív ellenállás
minden tevékenység ellen. Ez az el-
lenállás belülrõl fakad és elsõsorban a
hitetlenségen és a bizalmatlanságon
alapszik. Tévedés azt hinni, hogy is-
merjük pillanatnyi helyzetünket má-
sokhoz viszonyítva, ami legtöbbször a
következõ mondatban ölt alakot: „Mi
tudjuk mit kellene tenni, csak pénzre
lenne szükségünk”. Nem foglalko-

zunk szervezetten az élet sok terüle-
tével és nem vagyunk képesek reálisan
kialakítani a felmerülõ problémákra a
megoldásokat.”

A községi elnök kihangsúlyozta egy
egységes, közös megállapodás szük-
ségességét azokkal az emberekkel,
akiknek megvan a tudásuk, hogy las-
san, lépésrõl lépésre Csóka község la-
kosai bizalommal forduljanak feléjük. 

„Annak érdekében, hogy kezdemé-
nyezéseink sikeresek legyenek, saját
magunknak kell olyan ajánlatot ten-
nünk, melyet késõbb mi magunk sen
utasíthatunk vissza. Nem várhatunk
tovább egy új Lédererre, aki majd
megérkezik egy halom pénzzel és
megoldja gondjainkat. Saját kezünkbe
kell vennünk a dolgokat, és saját ma-
gunknak kell kiutat találnunk. Tevé-
kenységre kell bírnunk magunkat, ak-
tivizálni a bennünk lévõ forrásokat,
majd minden más rendelkezésünkre
álló forrást is.”

Az elnök kihangsúlyozta, hogy min-
den pozitív változás magas kockázat-
tal jár, de Csóka község lakosai fel-
nõttek a kockázatvállaláshoz, úgy ah-
ogyan a történelem során elõdeik is
tették azt. „Úgy vélem, hogy ma már
mi is felnõttünk a modern kor kihívá-
saihoz” – szögezte le Mijiø Predrag.

Községünk napját színes kulturális
programok, valamint sportesemények
tették ünnepivé, valamint az elmarad-
hatatlan, már hagyományossá váló
halászléfõzõ-verseny.

S.U.

A helyi parlament ünnepi ülésén megünnepelték községünk napját

FEJLÕDÉS A LESÚJTÓAN 
ALACSONY SZÜLETÉSI SZÁMOK

ÁRNYÉKÁBAN

DÍJAK A LEGJOBB 
TANULÓKNAK

Községünk napja alkalmából
28 Vuk-díjas illetve az év tanuló-
ja vehette át jutalmát Csóka,
Tiszaszentmiklós és Padé isko-
láiból. A tanulók jutalmait a tár-
sadalmi tevékenységek osztály-
vezetõje, Terzin Ibolya, valamint
a Községi Képviselõ Testület el-
nöke, Árok József és községünk
elnöke, Mijiø Predrag nyújtották
át. Az általános iskolások mellet,
Radin Denis is jutalomban ré-
szesült, a középiskola kiemelkedõ
tanulója.

FOGADALMI 
NYILATKOZAT

Az ülés elején elhangzott az a
fogadalmi nyilatkozat, mely az
1831. július 26-ai eseményekrõl
tanúskodik. Azon a napon je-
gyezték fel ugyanis Csóka köz-
ségben a kolera-járvány utolsó
áldozatát. A helyiek megalapítot-
tak egy alapítványt és fogadalmat
tettek, hogy megünnepelik ezt a
napot, az alapítvány részére pe-
dig száz arany forintot fizettek
be. A helyi parlament ünnepi ülé-
se elõtt a Pravoszláv és a Római-
katolikus egyház papjai misét
celebráltak és koszorút helyeztek
el a kolera áldozatainak állított
emlékhelyen.

ZAVETNI DOKUMENT

Na poçetku sednice proçi-
tan je zavetni dokument koji
svedoçi o dogaÿaju iz 26. jula
1831 godine. Tada je, naime,
zabeleëen posledœi smrtni
sluçaj ëiteæa Çoke od kole-
re. Meåtani su osnovali za-
duëbinu i zavetovali se da øe
obeleëavati taj dan pri-
loëivåi u zaduëbinu stotinu
zlatnih forinti. Pre poçet-
na sveçane sednice SO sveå-
tenici Rimokatoliçke i Pra-
voslavne crkve sluëili su
pomen a poloëeni su venci i
sveøe na spomen obeleëje
stradalima od kolere. 

NAGRADE 
NAJBOÆIM

UÇENICIMA

Povodom Dana opåtine pri-
godne poklone dobilo je 28
vukovaca i uçenika generacije
iz Padeja, Ostojiøeva i Çoke.
Najboæim ÿacima darove su
uruçili naçelnica odeæeœa
za druåtvene delatnosti Ibo-
ja Terzin, predsednik SO
Joëef Arok i prvi çovek
opåtine dr Predrag Mijiø.
Pored ostalih nagraÿen je De-
nis Radin, ÿak generacije u
sredœoj Hemijsko-prehram-
benoj åkoli. 
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Voleo bih da danas nastavim
tamo gde sam stao obraøajuøi vam
se na proålogodiåœoj sveçanoj
sednici. Tada sam priçao o po-
trebi izrade Strategije razvoja
opåtine, kao dokumentu koji nam
je preko potreban i koji bi
napravio dogovore u zajednici,
mobilisao raspoloëive resurse
i jasnije definisao prioritete.

Za proteklih godinu dana za-
poçeli smo mnogo poslova. Po-
kuåali smo da razmrdamo svaki
segment ëivota na koji imamo
uticaja. Osmislili smo i poçeli
realizaciju mnogih projekata za
koje smo obezbedili finansi-
raœe iz NIP a, od IV APV,
donacija Evropske unije ili iz
sopstvenih prihoda. Konaçno su
se i u naåoj opåtini otvorila
gradiliåta novih puteva, vodo-

voda, åkola, sportskih terena,
kanalizacije, biblioteke i na-
ravno za mene najvaënijeg razvo-
jnog projekta, a to je projekat in-
dustrijskog parka na prostoru
izmeÿu Çoke i Sente.

Sve je to lepo, ali da li su ti
projekti stvarno prioritet za
nas? Strategija je trebalo da
nam da odgovor na ovo pitaœe.

Ëeleo bih da danas priçam o
problemima naåe zajednice koji
su uticali da ovako dugo radimo
na izradi same strategije, a po
mom miåæeœu to su problemi
koji su ometali naå razvoj u pro-
teklom periodu. Zbog œih nismo
u staœu da adekvatno odgovorimo
na izazove vremena u kome ëivi-
mo, za razliku od naåih privred-
nika i retkih pojedinaca u dru-
gim oblastima ëivota, koji to
veø godinama vrlo uspeåno çine.

Ovako ja mislim, a vi prosu-
dite sami.

Prvi problem sa kojim smo se
suoçili bilo je neznaœe. Zablu-
da da poznajemo naåe trenutno
staœe, naåu poziciju u odnosu na
druge, a naroçito da znamo re-
åeœe problema. Najçeåøa re-
çenica koju smo çuli bila je „Mi
znamo åta treba, samo nam ne-
dostaje novac“. Na ëalost vrlo
malo poznajemo trenutno staœe u
opåtini, ne bavimo se organizo-
vano mnogim oblastima ëivota
i nismo u staœu da razvijemo re-
alna reåeœa problema.

Drugi problem je oçigledna
opasnost od odumiraœa zajed-
nice. Gotovo svakodnevno umre
jedan stanovnik naåe opåtine,
a rodi se tek jedna beba svake
nedeæe. Mladi æudi odlaze,
primetno je odsustvo inicija-
tive i preduzetniåtva. Jasno je
zbog çega nam je teåko da
definiåemo viziju opåtine za
narednih deset godina. Moramo
svoja razmiåæaœa poçeti od
çiœenice da øe nas tada biti
mnogo maœe nego danas, biøemo
proseçno stariji i biøe nam te-
ëe da zapoçnemo bilo koji posao.
Pred ovom çiœenicom ne treba
zatvarati oçi. Œeno pravilno
razumevaœe mora biti osnov za

poçetak reåavaœa ovog proble-
ma, koji je velik, naravno nije
karakteristiçan samo za nas,ali
nije ni nereåiv. 

Treøi problem je pasivan ili
aktivan otpor svakom poduhvatu,
odnosno pravi izraz za to je sab-
otaëa. Ona dolazi iznutra i
bazirana je na nepovereœu. Pos-
toje oni koji insistiraju na
stalnom sukobu. U takvim se us-
lovima, vaæda, najboæe snalaze,
pa kada ih pitate åta rade kaëu
svaÿaju se sa ovim ili onim,
nebitno. U atmosferi stalnog
sukoba ima se iluzija da se neå-
to deåava, a u stvari to je jedini
naçin da opstanu na mestima na
koja su nezasluëeno doåli, jer
kada sukob prestane mora se neå-
to i raditi, a niko se od œih
tome preterano ne raduje. Sa
druge strane, postiøi dogovor je
mnogo teëe. Morate prvo da
uvaëavate one sa kojima se dogo-
varate, morate biti spremni na
mnoge, çak svakodnevne, kompro-
mise i odustajaœe od dela svojih
oçekivaœa. Naravno kada se do-
govor postigne on se mora pret-
voriti i u delo åto mogu samo
æudi koji poseduju izvesna znaœa
i kvalitete.

Nadam se da vam nisam pok-
vario ovaj sveçani trenutak, ali
pitaœe je kako prevaziøi ovakvo
staœe? To za nas, ovde prisutne,
nije samo pitaœe nego i obaveza
da na reåavaœu ovih problema
radimo.

Prva stvar je to da moramo
biti spremni na dogovor.

Pokuåavajuøi da pronaÿemo
reåeœe dugova vezanih za trëni
centar çesto sam od pravobra-
nioca sluåao pravniçku izreku
„Boæe i tanka pogodba, nego de-
bela parnica“. Vredi na poçetku
i «tanak» dogovor.

Posle dogovora sledi akcija.
Nikako ne akcija radi akcije,
veø akcija radi donoåeœa pozi-
tivnih promena za sve nas.

Da bi naåe akcije bile us-
peånije moramo sami sebi
napraviti ponudu koju kasnije
neøemo biti u staœu da odbijemo.
Ne smemo viåe çekati nekog
novog Lederera da doÿe i sa
gomilom novca reåi sve naåe
probleme. Moramo preuzeti
stvar u svoje ruke i sami naøi
izlaz. Kæuç naåeg razvoja je kod
nas, œega nam neøe doneti niko
sa strane.

Da bi se ovo desilo mora se
meÿu graÿanima opåtine ponovo
uspostaviti povereœe. Mi smo
prestali da meÿusobno saraÿuje-
mo, stvaramo poslovne i druåt-
vene veze. To nam je, naëalost re-
alno iskustvo, zasnovano na bro-
jnim izdajama, razoçareœima,
izneverenim oçekivaœima i
neispuœenim obeøaœima.

Sada moramo poçeti ispoçet-
ka, na nov naçin, da gradimo
povereœe. Polako. Korak po ko-
rak. Moramo mobilisati sebe
kao resurs, a onda pokrenuti sve
druge resurse sa kojima raspo-
laëemo u korist boæitka i na-
predka svih nas. Moramo krenuti
od malih projekata i na œihovim
rezultatima graditi povereœe
za kæuçne poslove.

U tom procesu moramo biti vr-
lo oprezni, jer je svaka pozitiv-
na promena povezana sa velikim
rizikom. Ali mi smo dorasli
svakom riziku. Bili su to i naåi
preci kroz istoriju, a mislim da
smo i danas dorasli svim iza-
zovima modernog ëivota.

Vaëno je da poçnemo da razbi-
jamo zablude i iluzije i da ih za-
meœujemo realnom nadom.

Ovaj posao neøe biti zavråen
brzo. Moëda ni za nekoliko go-
dina. Moëda nikada. Ali, hajde
da ga danas poçnemo. Da budemo
ponosni na sebe i ponosni na
opåtinu u kojoj ëivimo!

Üdvözlöm vendégeinket, a Képvi-
selõ Testület elnökét, a tanácsnokokat,
a Tanács tagjait, az igazgatókat,
gazdálkodókat, a díjazottakat és a pol-
gárokat...

Ma ott szeretném beszédemet foly-
tatni, ahol a tavalyi díszülésen abba-
hagytam. Akkor a község fejlesztési
Stratégiájának kidolgozásáról illetve
annak szükségességérõl beszéltem
Önöknek, egy olyan kulcsfontosságú
dokumentum létrehozásáról, mely
mozgósítaná a rendelkezésre álló esz-
közöket és forrásokat, élesen meg-
határozná az elsõbbséggel rendelkezõ
feladatokat és azok elvégzését siettet-
né, illetve párbeszédre ösztönözné
közösségünk tagjait. 

Az elmúlt esztendõben több fontos
munkába fogtunk. Megpróbáltuk
megmozgatni közösségi életünk min-
den olyan területét, melyekre be-
folyással bírunk. Több projektet ter-
veztünk meg illetve valósítottunk meg
sikeresen. A megvalósításukra szük-
séges pénzt elsõsorban a Nemzeti Be-
fektetési Tervbõl és a Vajdasági Au-
tonóm Tartomány Végreható Tanác-
sától kaptuk, illetve Európai Uniós
adományokból fértünk hozzá, vala-
mint néhány esetben saját bevéte-
leinkbõl is képesek voltunk támogatni
õket. Végre községünkben is megkez-
dõdtek az útépítési és felújítási mun-
kálatok, víz- és szennyvízvezeték
hálózatok kiépítése, felújítottuk az
iskolákat, a sportpályákat, a könyv-
tárat. Számunkra mégis, talán a leg-
fontosabb az a fejlesztési terv, melyet
Zenta községgel közösen dolgoztunk
ki, és a két község közötti területen
kiépülõ közös Ipari Park kiépítésére
vonatkozik.

Mindezek a fejlesztések hangza-
tosak, de vajon ténylegesen elsõbbsé-
gi joggal rendelkeznek községünk-
ben? 

A kérdésre a Stratégiai dokumen-
tumnak kellett volna választ adnia.

Ma azokról a problémákról sz-
eretnék beszélni, melyek kihatással
voltak arra, hogy a Stratégiai doku-
mentumon ilyen sokáig kellett dolgo-
znunk. Véleményem szerint, minde-
zek a gátló tényezõk, melyek lelassí-
tották a Stratégiai dokumentum kidol-
gozását, akadályozták valójában köz-
ségünk fejlõdését is az elmúlt idõsza-
kban. Miattuk nem tudunk a kellõ kép-
pen megfelelni korunk kihívásainak,
ellentétben azon kis számú gazdál-
kodóval illetve a társadalmi élet más
területén tevékenykedõ egyénnel, akik
évek óta sikeresek községünkben is.

Ez az én véleményem, az elhangzot-
tak alapján pedig ítéljék meg Önök is.

Az elsõ felmerülõ probléma mellyel
szembesültünk, a tudatlanság volt.
Téved az, aki azt hiszi, hogy ismeri a
pillanatnyi helyzetet, a Mi helyzetün-
ket másokhoz viszonyítva, de fõleg
akkor él tévhitben, ha azt hiszi tudja a
problémáink megoldását. A leggyak-
rabban elhangzott mondat a követke-
zõ: „Mi tudjuk mit kellene tenni, csak
pénz kellene hozzá.” Sajnos, mind-
annyian csak kis mértékben ismerjük
községünk helyzetét, többségünk nem
foglalkozik szervezetten a társadalmi
élet legtöbb területével, sõt arra sem
vagyunk képesek, hogy egy valós
képet alakítsunk ki a problémák
megoldására.

A második nyilvánvalóan fenyegetõ
veszély közösségünk lassú kihalása.
Szinte nap mint nap meghal közsé-
günk egy lakosa, míg csak egy
újszülött jön világra hetente. A fiata-
lok elmennek, szemmel látható a pol-
gári kezdeményezések és a gazdasági
vállalkozások hiánya. Érthetõ, hogy
miért vagyunk képtelenek kialakítani
községünk jövõképét a következõ tíz
évre vetítve. A jövõrõl alkotott kép

kialakítását abból a ténybõl kiindulva
kell kezdenünk, mely tény szerint, tíz
év múlva sokkal kevesebben leszünk,
a közösség átlagéletkora magasabb
lesz és nehezebben fogunk új munkák-
ba kezdeni, mint ma. Ezeket a
tényeket nem veszíthetjük szem elõl.
A tények megfelelõ értelmezése adja
az alapját ezen probléma megoldására,
hiszen hasonló komoly gondok jelle-
meznek más közösségeket is, de közös
erõvel ezek megoldhatók. 

A harmadik probléma, melyet sze-
retnék kiemelni, a passzív illetve az
aktív ellenállás minden kezdeménye-
zéssel szemben. Ez az ellenállás belül-
rõl fakad, és a bizalmatlanságon alap-
szik. Vannak olyan személyek, akik
állandóan összetãzésben állnak vala-
kivel. Talán épp az ilyen helyzetekben
találják fel leginkább magukat, és ha
valaki megkérdezi õket, hogy
valójában mit tesznek, csupán annyit
válaszolnak, hogy veszekszenek min-
denkivel, bárkivel. Az állandó össze-
tãzések légkörében az az illúziónk tá-
mad, hogy valami mégis történik
körülöttük. De amint megszãnik az
illúzió, nyilvánvalóvá válik, hogy ezek
az emberek valójában nem tesznek
semmit, csupán a társadalmi helyze-
tüket védik, melyet érdemek nélkül sz-
ereztek meg. Másrészt, nem könnyã
kompromisszumokat kötni, sokkalta
nehezebb, mint összetãzésekben élni.
A megegyezés eléréséhez elsõsorban
el kell fogadni azokat, akikkel a
megbeszéléseket folytatjuk. Készen
kell állnunk elfogadni sokmindent,
kompromisszumot kell tudni kötni nap
mint nap, sõt meg kell tanulnunk
visszalépni, lemondani saját elvárá-
sainból. Természetesen, amikor meg-
születik a megegyezés, tudni kell azt
valós cselekedetté alakítani, amit csak
olyan emberek képesek elérni, akik
megfelelõ tudással és minõséggel ren-
delkeznek.

Remélem nem festettem túlságosan
szomorú képet közösségünkrõl egy
ilyen ünnepi pillanatban. De felmerül
a kulcsfontosságú kérdés: „Hogy
lépjünk túl ezen a helyzeten?” Szá-
munkra, az itt jelen lévõk számára, ez
nem csupán egy kérdés, de köte-
lességünk is megoldást találni a fent
említett problémákra.

Elsõsorban készen kell állnunk a
megegyezésekre. 

Az üzletközpont körül felhalmozó-
dott adóssággal kapcsolatos megol-
dáskeresés során gyakran hallottam a
vagyonjogi ügyésztõl a következõ jo-
gi mondást: „Jobb egy sovány egyez-
ség, mint egy kövér per”. Kezdetben
megteszi a „sovány” egyezség is.

A megegyezések után következhet-
nek a tettek. De nem a tettek csupán
azért, hogy tetteknek nevezhessük
õket, de tettek, melyek mindannyiunk
számára pozitív változásokat hoznak.

Tetteink sikeressége érdekében, egy
olyan ajánlatot kell tenni önma-

gunknak, mely ajánlatot késõbb sem
tudunk elvetni. Nem várhatunk tovább
egy új Lédererre, hogy eljöjjön és egy
halom pénzzel megoldást adjon prob-
lémáinkra. Saját kezünkbe kell ven-
nünk a dolgokat, és nekünk magunk-
nak kell megtalálni a kiutat a prob-
lémák útvesztõjébõl. Fejlõdésünk kul-
csa a saját kezünkben van, azt senki
sem fogja tálcán nyújtani számunkra. 

Hogy elérjük a kitãzött céljainkat,
elsõsorban Csóka község lakosai
között kell újra helyreállítani a bizal-
mat. Idõk során megszãnt az egymás
közötti együttmãködés, megszãntek
az üzletköztések, kihaltak a társadalmi
kapcsolatok. Mindezek a negatív tör-
ténések árulások, csalódások, meghiú-
sult elvárások és a nem teljesített
igéretek következménye. 

Most egy új módon, elõrõl kell kez-
denünk a bizalom kiépítését. Lassan.
Lépésrõl lépésre. Önmagunkat kell el-
sõsorban mozgósítanunk, a bennünk
rejlõ forrásokat és lehetõségeket, 
majd csak azután nyúlhatunk a többi
rendelkezésünkre álló eszközhöz, saját
magunk és közösségünk fejlõdése
érdekében. A kis projektektõl kell
elindulnunk, majd az általuk szerzett
tapasztalatok és eredmények alapján
kell bizalmat építenünk a kulcs-
fontosságú munkákhoz.

Ebben a bizalomépítési folyamatban
óvatosnak kell lennünk, hiszen min-
den pozitív változás nagy kockázattal
jár. Véleményem szerint, ma már fel-
nõttünk a kockázatvállaláshoz, mint
ahogyan elõdeink tették azt a törté-
nelem folyamán. Ma képesek vagyunk
szembenézni a modern kor minden ki-
hívásával.

Fontos, hogy szétromboljuk a tév-
hiteket és az illúziókat és felváltsuk
õket reális reményekkel.

Ezt a folyamatot nem tudjuk gyorsan
véghezvinni. Talán több év távlatában
sem. Talán soha. De tegyünk egy
próbát, kezdjük el a változásokat még
ma, azért, hogy büszkék lehessünk
magunkra is és a községre is, melyben
élünk! 

GOVOR PREDSEDNIKA

OPÅTINE ÇOKA POVODOM

DANA OPÅTINE ÇOKA
25. 07. 2007.
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Csóka lakosai, elsõsorban a gy-
erekek és a sportolók egy új létesít-
ménnyel gazdagodtak, a trim poli-
gonnal. A pályán a biztonságos
kocogáshoz és futáshoz kialakított
poligon mellett, számos sporteszköz
lett felszerelve (nyújtó, korlát, súlyok,
padok, nyújtópalánk stb), melyek biz-
tosítják az edzési lehetõségek színes
skáláját. A pálya kialakításához a
pénzeszközöket a Tartományi Ifjúsági
és Sportminisztérium Vajdasági Tit-
kársága biztosította, a szükséges
összeg 438.000,00 dinár volt. A ten-
derpályázaton kiválasztott munkaki-
vitelezõ a nagybecskereki Ideja-Hobi
vállalat volt.

„Szinte el sem hiszem, hogy Csókán
kiépült ez a sport poligon. Oszotozom
barátaim véleményével és örömével,
hiszen végre nekünk, fiataloknak is
lesz egy igazán jó helyünk, ahol
edzhetünk, de szórakozási lehetõséget
is nyújt ez az újonnan kiépített pálya,
hiszen a legtöbb fiatalt vonzza a sport.
Pillanatnyilag egy kisebb sérülésbõl
igyekszem minél elõbb felépülni, és
már alig várom, hogy elkezdhessek
futni és gyakorlatokat végezni a pá-
lyán valamint a poligonon. 

Véleményem szerint jobban meg
kellene világítani ezt a területet, aho-
va a sporteszközöket szerelték fel,
hiszen sokan sötétedés után is sz-
eretnék igénybe venni, illetve ki-
használni ezt az edzési lehetõséget.” –
fejezte ki örömét Vuçkoviø Stefan, a
csókai általános iskola nyolcadikos
tanulója.

„Nekünk fiataloknak nagyon sokat
jelent, hogy Csóka végre egy ilyen
sportlétesítménnyel bõvült. Én, sze-
mélyesen sajnos már régen felhagy-
tam az aktív sportolással, viszont
amikor csak tehetem, hiszen Zentán
dolgozom, eljárok focizni. Sajnos ed-
dig Csókán nem sok sportolási
lehetõséget találhatott az edzeni
kívánó személy, különösen a téli
idõszakban. A trim pálya is, ahogyan
a sporteszközök is nagyszerãnek bi-
zonyultak, és biztosan sok idõt fogok
edzéssel tölteni a parkban.” – mondta
Szántai Viktor, a huszonöt éves csókai
fiatal.

„Fontosnak tartottuk, hogy a gye-
rekek és a fiatalok védve legyenek a
naptól és az UV sugárzástól, így a
pálya helyszínének kiválasztásában ez
volt az egyik alapkritérium. A parknak
ezen a részén egész napon át árnyék
van, a feszerelt eszközök távolabb es-
nek az utaktól, a forgalomtól, sõt
azokat a parkban sétálókat sem zavar-
ja, akik nem edzeni, csupán sétálni
szeretnének Csóka parkjában. 

Hátra van még a trim poligon
kiépítése, melyet a projekt leírása sz-
erint 650 méter hosszúra, 1,20 méter
szélesre és 30 centiméteres mély-

ségãre tervezünk. Az építkezési mun-
kálatok befejezte augusztusra várható.
Ezen munkák értéke 562.000,00
dináros összegben határozható meg,
mely összeget a Csóka község
Építkezési Telek, Kommunális Tevé-
kenységek és Útügyi Közvállalat biz-
tosította”– nyilatkozta Rajiø Dušanka,
a fent említett vállalat igazgatója.

Ezen sportlétesítmény mellett, befe-
jezõdtek a munkálatok más, helyi
érdekeltségã nyílt sportpálya fel-
újításán Csóka községben: felújították
és továbbfejlesztették a padéi Szervó
Mihály Általános Iskola kosárlab-
dapályáját, a tiszaszentmiklósi Sloga
kézilabda klub pályáját a Strossmajer
utca 26-os szám alatt, valamint a
kosárlabdapályát a csókai Sport ut-
cában. (A kosárlabdapálya teljes fel-
szerelése 2007. augusztus 18-án fe-
jezõdik be.) 

A kivitelezési munkákat a Nemzeti
Befektetési Tervbõl finanszírozták, a
költségek összege pedig 3.320.514,38
dinár volt. A projektek befektetõje a
Szerb Ifjúsági és Sportminisztérium
Sport –igazgatósága, valamint nem-
rég óta a Szerb Ifjúsági és Sportmin-
isztérium valamint Csóka község,
mint alfinanszírozó.

A munkák kivitelezõje a tender
eljárással kiválasztott nagykikindai
Graditelj volt.

„Meg vagyok elégedve a csókai
kosárlabdapálya felújításának minõ-
ségével, különösen az aszfalt
alapozással. Örömmel tölt el, hogy
Csókán egyre inkább foglalkoznak a
kosárlabda fejlesztésével, hiszen a
nyílt pálya, valamint az általános isko-
la tornatermének felújítása lehetõséget
nyújt egy valóban erõs korsárlabda
válogatott kialakítására. 

Remélem az újonnan nyílt edzési
lehetõségeket kihasználják a fiatalok,
és képesek lesznek elérni illetve túl is
szárnyalni az én generációm által elért
sportsikereit.” – mondta Vujiø Jovan,
a csókai Proleter csapat egykori
kiválósága. 

Szintén befejezõdött a tiszaszent-
miklósi Dr Tihomir Ostojiø Általános
Iskola új kosárlabdapályájának kiépí-
tése. (A kosárlabdapálya teljes felsz-
erelése 2007. augusztus 18-án fe-
jezõdik be.) 

Az anyagi eszközöket e projekthez a
Nemzeti Befektetési Tervbõl biztosí-
tották, mely összeg 1.181.714,60
dinár. 

A projekt befektetõje a Szerb Gaz-
dasági és Regionális Fejlesztési Min-
isztérium valamint Csóka község.

A munka kivitelezõje a tenderpá-
lyázaton kiválasztott nagykikindai
Graditelj vállalat volt.

M.Cs.

TRIM POLIGON 
ÉS NYÍLT

SPORTPÁLYÁK

TRIM POLIGON I OTVORENI

SPORTSKI TERENI
Stanovnici Çoke, posebno naj-

mlaÿi i sportisti, dobili su
svoj trim poligon. Postavæene
su sprave za veëbaœe: „greda“,
„vratilo“, „karike“, „razboj“,
„taraba“, „sklekovi“, „fiksni
teg“, „kosa prepreka“, „kosa klu-
pa“, „trbuh-leÿa“, „tarzanka“,
„skok u vis“, „step oblice“ i
çetrnaesta sprava „stub za is-
tezaœe“ U finansiraœu izgrad-
œe ovoga poligona uçestvovao je
Pokrajinski sekretarijat za
sport i omladinu APV iznosom
od 438.000,00 dinara. Izvoÿaç
radova je bilo, na tenderu iz-
abrano, preduzeøe Ideja-Hobi iz
Zreœanina.

– Ne mogu da verujem da je u Ço-
ki izgraÿena trim staza. Delim
miåæeœe i radost mojih drugara
da øemo i mi mladi imati pravo
mesto za fiziçke pripreme pa i
zabavu, jer se veøina nas aktivno
bavi sportom. Momentalno sam
lakåe povreÿen i jedva çekam da
se oporavim, kako bih åto pre
poçeo sa trçaœem i veëbaœem na
trim stazi i poligonu. Mislim
da taj prostor gde su postavæene
sprave treba biti osvetæen, jer
ga ëelimo koristiti za treninge
i u veçerœim satima – rekao je
Stefan Vuçkoviø uçenik osmog
razreda osnovne åkole u Çoki.

– Nama mladima mnogo znaçi
åto je Çoka dobila ovakav
sportski objekat. Ja liçno sam,
na ëalost, odavno prestao aktiv-
no da se bavim sportom. Meÿu-
tim, uvek, kada mogu, obzirom da
radim u Senti, rekreativno
igram fudbal, jer u Çoki nema
puno moguønosti i izbora,
naroçito u zimskom periodu.
Trim poligon je izvanredan
sadrëaj, i sigurno øu mnogo vre-
mena provoditi u parku veëba-
juøi na spravama. – rekao je San-
tai Viktor dvadesetpetogodiå-
œi mladiø iz Çoke.

– Vodili smo raçuna da deca i
omladina budu zaåtiøena od sun-
ca i UV zraçeœa, pa je to, uz
dozvolu Zavoda za zaåtitu pri-
rode Srbije, bio kriterijum izb-
ora lokacije za izgradœu poli-
gona. U tom delu parka tokom
celog dana ima hladovine, a
sprave su udaæene i zaåtiøene
od saobraøajnica i ne ometaju
posetioce parka koji se ne ëele
baviti veëbaœem. Preostaje nam

da se uradi i trim staza, po pro-
jektu duëine 650 metara, åirine
1,20 metra u dubine 30 san-
timetara, åto øe biti okonçano
u avgustu mesecu. Vrednost ovih
radova iznosi 562.000,00 dinara i
finansira se sredstvima Javnog
preduzeøa za graÿevinsko zem-
æiåte, komunalne delatnosti i
puteve opåtine Çoka – istiçe
gospoÿa Duåanka Rajiø direk-
torica ovog preduzeøa.

Pored ovoga sportskog objekta,
okonçani su i radovi na otvoren-
im sportskim terenima lokalnog
znaçaja u opåtini Çoka: rekon-
strukcija i dogradœa koåar-
kaåkog terena u osnovnoj åkoli
«Servo Mihaæ» Padej, rekon-
strukcija rukometnog terena RK
«Sloga» Ostojiøevo u Åtosma-
jerovoj 26, i rekonstrukcija
koåarkaåkog terena u Sport-
skoj ulici u Çoki. (Koåarkaåke
konstrukcije biøe montirane 18.
avgusta 2007. godine.) 

Radovi su finansirani sred-
stvima iz Nacionalnog inves-
ticionog plana u iznosu od
3.320.514,38 dinara. Investitor
ovih projekata je Ministarstvo
prosvete i sporta – Uprava za
sport Republike Srbije, odnosno
od nedavno, Ministartsvo omla-
dine i sporta RS i Opåtina Ço-
ka kao sufinansijer. 

Izvoÿaç radova je bio, na ten-

deru izabran, Graditeæ iz Ki-
kinde.

– Veoma sam zadovoæan kva-
litetom rekonstruisanog ko-
åarkaåkog terena u Çoki, po-
sebno asvaltne podloge. Radujeme
åto se u Çoki radi na poboæ-
åaœu uslova za razvoj koåar-
kaåkog sporta, tim pre åto
vidim da su zapoçeti i radovi na
adaptaciji fiskulturne sale u
osnovnoj åkoli, te se nadam da
øe Çoka uskoro dobiti tak-
miçarsku koåarkaåku selekci-
ju, koja øe dostiøi i prevaziøi
uspehe ekipe moje generacije –
rekao je gospodin Jovan Vujiø
nekadaåœi koåarkaåki as i
çlan jedne od najsjajnijih gene-
racija çokanskog Proletera.

Takoÿe je okonçana izgradœa
novog koåarkaåkog terena u os-
novnoj åkoli «Dr. Tihomir Os-
tojiø» Ostojiøevo. (Koåarkaå-
ke konstrukcije biøe montirane
18. avgusta 2007. godine.) Sredst-
va za ovaj projekat su obezbeÿena
iz Nacionalnog investicionog
plana u iznosu od 1.181.714,60 di-
nara. Investitor ovih projeka-
ta je Ministarstvo ekonomije i
regionalnog razvoja Republike
Srbije i opåtina Çoka kao su-
finansijer. Izvoÿaç radova je
bio, na tenderu izabran, Gra-
diteæ iz Kikinde.

M.Ç.

Ez a leggyakoribb mondat, melyet
ezekben a májusi napokban hallhatunk
a legtöbb csókai lakostól. A park
sajnos, Csóka egyetlen természeti
szépsége, a gondozatlan vasútállomás
közelében van, de ennek ellenére is
védik a csókaiak, hiszen egy rendezett
környezetben sétálhatnak, tölthetik el
szabadidejüket. 

Csóka Község Építkezési Telkek,
Kommunális Tevékenységek és Út-
ügyi Közvállalata dolgozta ki azt a
projekt tervet, melynek elsõdleges cél-
ja a meglévõ állapot fenntartása, a
folyamatos fejlesztés biztosítása, a tu-
risztikai látogatások tartami fejlesztése
illetve a fejlesztési fázisok tanul-
mányozása. 

Az õsi fajták, mint amilyen a tölgy,
a juhar, a kõrisfa, a szil, a feketefenyõ,
a japán akác, a vadcseresznye, a
vadgesztenye, a fenyõfélék, a keleti
ostorfa és mások együttesen képezik
az 5,5 hektáron elterülõ természeti
szépséget, amelyet védeni és fe-
jleszteni kell. 

A védelmi program és a fejlesztés a
hosszútávú fejlesztés tervén alapszik,
elsõsorban az autochton fajokra való
tekintettel. Azok védelme, állapotuk

javítása úgy struktúrájuk, mint mi-
nõségük szempontjából, összhangban
áll a 2006-ban felmért állapottal illetve
ahhoz viszonyítva máris jelentõs ered-
mények észlelhetõk. 

„A vállalatunk terve és kötelessége a
zöld felületek fejlesztése, virággal és
más növényekkel való betelepítése, de
természetesen minden lakosnak hozzá
kell járulnia a zöld övezetek fejlesz-
téséhez, azáltal, hogy együtt igyek-
szünk megõrizni a jelenlegi állapotot
illetve a már fejlesztett területeket, an-
nak érdekében, hogy méltóképpen
örökítsük át a csókai régi parkot a
következõ generációknak.” – nyilat-
kozta a Csóka Község Építkezési
Telkek, Kommunális Tevékenységek
és Útügyi Közvállalat igazgatója, Ra-
jiø Duåanka.

KULLANCS – TAVASZI 
VESZÉLYFORRÁS

A szép, meleg napokon minden-
kiben felébred a vágy arra, hogy a sza-
badban tartózkodjon. De vigyázat! Az
elõvigyázatosság ebben a pillanatban
fokozott kell hogy legyen. A kullancs
parazita állatka, amely kifejezetten

veszélyes fertõzõ betegségeket hor-
dozhat, melyeknek halálos kimenetele
is lehet. A legveszélyesebb a Laim-
kór, mely a a fertõzés korai sza-
kaszában még tünetmentesen kezel-
hetõ. A kullancsokat egyformán vonz-
za ember és állat. Élõhelyeik az erdõk,
a magas gyep és a bokros vegetáció,
ahonnan „ráugranak” az arra járó em-
berre és állatra. A legveszélyesebb
idõszak a május és a június.

A rendszeres tavaszi porzások és a
kullancsok visszaszorítása Csóka
község településein nem lehet sikeres,
hacsak az eljárást nem ismétlik meg
néhányszor. Sajnos, a változékony idõ
kedvez a kullancsok túlélésének,
hiszen egy erõsebb zápor még a
legalaposabb porozás hatékonyságát
is megsemmisíti. A lakosoknak nem
ajánlott, hogy önmagukat kezeljék
kullancscsípés esetén. A legfontosabb,
hogy a csípés észlelése után, azonnal
forduljanak orvoshoz. 

A csókai park porzása megtörtént,
közvetlenül majális elõtt, és ahogy azt
megtudtuk a csókai egészségház or-
vosától, szerencsére, még nincs beje-
lentett kullancscsípéses eset .

M.Cs.

MILYEN SZÉP A CSÓKAI PARK...
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TORNATEREM A CSÓKAI
ÁLTALÁNOS ISKOLÁNAK

Stanovnici „Petrovca“ u Çoki obeleëili Petrovdan

ÇIRKE PAPRIKAÅ I JABUKE PETROVAÇE
NA ULIÇNOJ TRPEZI

FISKULTURNA SALA
OSNOVNE ÅKOLE U ÇOKI

Június elején megkezdõdtek a régóta
remélt munkálatok a csókai Jo-
van Popoviø Általános Iskola tor-
natermén. A padló felújítását a szer-
biai Gazdasági Minisztérium Nemzeti
Befektetési Tervbõl támogatják
4.928.497,95 dinárral, valamint a Vaj-
dasági Autonóm Tartomány tar-
tományi Sport és Ifjúsági Titkárságá-
nak „Sport létesítmények felújítása és
kiépítése” elnevezésã projekten ke-
resztül 1.000.000,00 dinárral és a
községi költségvetésbõl 1.071.502,05
dináros összeggel.

A közbeszerzési eljárás után a mun-
ka kivitelezõjének a szabadkai Pi-
ramida DOO céget választották. Vi-
szont a második projekt, mely szintén
a fent említett tornateremre vonatko-
zik a „Csókai Jovan Popoviø Általá-
nos Iskola tornatermének felújítása”
elnevezésã projekt még el sem
kezdõdött. Ezt a felújítást az Ifjúsági
és Sportminisztérium Nemzeti Befek-
tetési Alapja támogatja 4.079.500,00
dinárral, valamint a községi költ-
ségvetésbõl is jelentõs összeggel pén-
zelik ezt a projektet, mely az elsõ
felújítási munkálatoktól függ. A fen-
nakadás oka az, hogy a tender eljárás-
sal kiválasztott és a munkálatok
kivitelezésére felhatalmazott cég, a
nagykikindai Naå Stan A.D vissza-
lépett a munka kivitelezésétõl. A szer-
biai Ifjúsági és Sportminisztérium, a fõ
támogató engedélyével újra kiírták a
tenderpályázatot, így várható, hogy az
új kivitelezõ kinevezése után, valószí-
nãleg augusztus közepe tájékán meg-
kezdõdhetnek az építkezési munkála-
tok.

Csóka község elnökének kérésére a
projekt elsõdleges építkezési és épí-
tészeti terveit minõségileg is megvál-
toztatták, illetve továbbfejlesztették,
így joggal várható el, hogy a csókai ál-
talános iskolának,de egyben minden
sportolónak egy valóban reprezentatív
sportlétesítmény fog rendelkezésére
állni.

„Munkatársaimmal minden nap
meglátogatom az össz építkezést,
melyet a Nemzeti Befektetési Terv, a
vajdasági tartományi titkárság és Csó-
ka község támogat. Nem vagyok teljes
mértékben megelégedve a kivitelezési
munkálatok minõségével. Az elége-
detlenségem elsõsorban a helyi jellegã
nyílt sportpályák és játszóterek felújí-

tására vonatkozik, valamint a trim pá-
lyára. Gyakran találkozom községünk
polgáraival és a fiatalokkal, akik jog-
gal méltatlankodnak és türelmet-
lenkednek a sportpályák felújításának
ütemével. Igyekszünk a községi sport-
létesítmények felújítási munkálatainak
minõségességére, még ha a minõség
kivívása a már szerzõdtetett kivitele-
zõkkel való szerzõdésbontást követeli
is meg. Elsõdleges célunk elkerülni
Csóka községre, mint a pályázatok
adományozottjára háruló negatív kö-
vetkezményeket.” – nyilatkozta Mijiø
Predrag, Csóka község elnöke.

M.Cs.

ÇOKA – Na Petrovdan sta-
novnici ulice Ëarka Zreœani-
na u Çoki, na ulazu u ulicu
postavæaju table sa natpisom da
je to Petrovaçka ulica, iznose
stolove i klupe na ulicu i svi
zajedno sedaju za uliçnu trpezu
na kojoj je glavno jelo pileøi,
odnosno „çirke“ paprikaå, raz-
novrsni kolaçi i jabuke petro-
vaçe.

– Ovaj deo Çoke poznat je po
nazivu „Petrovac“, jer je ulica
do kraja Drugog svetskog rata
nosila naziv Petrovaçka u
spomen ka kraæa Petra Prvog
Karaÿorÿeviøa, koji je svojim
vojnicima-graniçarima podelio
besplatno zemæu da sagrade kuøe
i nastane se ovde kako bi bili
trajno çuvari severne granice
srpske zemæe. – Objaåœava Mi-
lan Bandiø potomak çuvara vojne
granice i jedan od najstarijih
ëiteæa ove ulice. Danas je u ovoj
ulici viåe „doÿoåa“ nego „na-
ÿoåa“, ali smo sloëni i zajed-
niçki koristimo œene blagode-
ti i mane o kojima neøu sada jer je
danas slava. Dogovorili smo se

da svake godine na Dan svetih
apostola Petra i Pavla ili
Petrovdan, svaka kuøa iz ulice
da po jedno pile i priloge za
salatu, hleb i piøe. 

U veliki bograç skuvamo
pileøi, ili kako to ovdaåœi
Maÿari kaëu „çirke paprikaå“
iznesemo stolove i klupe na
ulicu i zajedniçki druëeøi se,
pijuøi i jeduøi obeleëimo ovaj
datum. 

Ove godine oçekivali smo
goste iz Novog Sada pa smo uliç-
nu trpezu „pojaçali“ sa pra-
setinom. Na kraju, do duboko u
noø uz kolaçe koje su pripremile
ëene iz ulice, jabuke petrovaçe
i razna piøa razgovaramo, pa i
zapevamo. – objaåœava ovo nes-
vakidaåœe druëeœe Milan Ban-
diø.

Nedeæko Kolunxija

Poçetkom juna su otpoçeli,
dugo oçekivani, radovi na „Re-
konstrukciji fiskulturne sale
osnovne åkole «Jovan Popoviø»
Çoka- zamena parketa“, koji se
finansiraju sredstvima: Nacio-
nalnog investicionog plana –
Ministarstva privrede Repub-
like Srbije iznosom od
4.928.497,95 dinara, Rekonstruk-
cije i izgradœe sportskih ob-
jekata – Pokrajinskog sekreta-
rijata za sport i omladinu Au-
tonomne Pokrajine Vojvodine
iznosom od 1.000.000,00 dinara i
Opåtinskog buxeta iznosom od
1.071.502,05 dinara.U postupku
javne nabavke za izvoÿaça radova
je izabrano preduzeøe DOO Pi-
ramida iz Subotice.

Meÿutim, drugi projekat, koji
se takoÿe odnosi na istu fiskul-
turnu salu, a to je „Rekonstruk-
cija åkolske fiskulturne sale
o.å. «Jovan Popoviø» Çoka“ 
koja se finansira sredstvima
NIP-a Ministarstva omladi-
ne i sporta RS iznosom od
4.079.500,00 dinara i sredstvima
buxeta opåtine Çoka kao sufi-
nansijera i çije izvoÿeœe je u za-
visnosti od uporednih graÿevin-
skih radova gorœeg projekta, ni-
je ni otpoçeo. Razlog zastoja je,
odustajaœe od izvoÿeœa graÿe-
vinskih radova na tenderu iz-
abranog izvoÿaça A.D. „Naå
stan“ iz Kikinde. Po dobijaœu
ovlaåøeœa od strane finansi-
jera Ministarstva omladine i
sporta RS, pokrenut je novi pos-
tupak javne nabavke, pa øe se na-

kon izbora novog izvoÿaça, sa
graÿevinskim radovima po ovom
projektu najverovatnije otpoçe-
ti polovinom avgusta.

Na zahtev predsednika opå-
tine Çoka, prvobitni graÿevin-
sko-arhitektonski projekati fis-
kulturne sale u Çoki su kva-
litetno izmeœeni i unapreÿeni,
te se oçekuje da øe çokanska åko-
la i sportisti, po okonçaœu
radova, dobiti jedan zaista
reprezentativni sportski ob-
jekat.

– Sa svojim saradnicima svako-
dnevno obilazim sva gradiliåta
koja se finansiraju sredstvima:
Nacionalnog investicionog pla-
na, pokrajinskih sekretarijata
APV i opåtine Çoka. Nisam u
potpunosti zadovoæan kvalite-
tom izvoÿaçkih radova i to se
pre svega odnosi na otvorene
sportske terene i deçija igral-
iåta lokalnog znaçaja i trim
poligonom. Çesto se susreøem sa
graÿanima i omladinom naåe
opåtine, koji su opravdano ne-
strpæivi u oçekivaœu okon-
çanih i upotrebnih sportskih
terena. Istrajaøemo na dobijaœu
kvalitetnih i funkcionalnih
sportskih objekata u naåoj opå-
tini i po cenu odustajaœa od
ugovorenih izvoÿaçkih radova i
sudskih sporova, çime nastojimo
izbeøi negativne posledice u
opåtini Çoka kao korisnika. –
bio je izriçit Dr. Predrag Mi-
jiø predsednik opåtine Çoka.

M.Ç.

SOHA SEM KÉSÕ
60 – 65 éves korban a nulláról indulva

A csókai Mãvelõdési és Oktatási
Központ megszervezte a számitógép-
tanfolyamot kezdõk számára. Igen so-
káig tartott amíg beindult. Mi a férjem-
mel izgatottan vártuk, hisz 60–65 éves
korban a nulláról indulva, nem minden-
napi élmény volt beülni a fiatalok közé.
Szerencsére olyan csapat kovácsolódott
össze, hogy elképesztõ sikerrel fejeztük
be a 30 órából álló tanfolyamot. A nul-
láról indulva Dienes Zoltán elöadó sike-
res elöadásának köszönhetö, hogy a
számitógépet 60–65 évesen nem csak
bámuljuk, hanem le is tudunk mellé ül-
ni és kezelni. Mivel olyan gyors ütem-
ben halad a technika, nagyon sokat
számit, hogy haladni tudjunk vele
együtt, ha nem is tudjuk maximálisan
kihasználni. A sok idõs szülõ külföldön
élõ gyermekével, unókáival semmi féle
közelebbi kommunikációt nem tud meg-
valósitani, ezért buzditanám az idös ko-
rosztályt, hogy probálják ki magukat egy
ilyen számitógépes tanfolyam részvé-
telén, természetesen a fiatalok között
elvegyülve. Bámulatra méltó élményben
lesz részük. Akkora lelkesedéssel, foly-

tatjuk immár a haladók számára meg-
szervezett 60 órás elöadást, mely bámu-
latos élményt nyújt. A siker ott kezdödik
egy ilyen idõs ember számára, hogy
akkor jön rá: Uram Isten az én agyam
mily keveset volt kihasználva, miért
nem hamarább kezdtem bele, ebbe a
csodálatos levelezésbe (internet haszná-
lat). Csak ülök, igaz nem tudok ráérni,
mert a munka vár ami nem kevés, és
mégis fáradtan leülve a világot járom
jobbnál jobb információk és bármilyen
elérhetöségek világa tárul elénk, hi-
hetettlen, de olyan jót lehet utánna alud-
ni, elmulik a fáradság, bánat és még
nyugtató sem kell. Hogy elfogult va-
gyok-e? Nem hiszem mert szükségünk
van a továbbtanulás szempontját nézve a
számitógépes technika ismereteire.
Sajnos ez nélkül analfabétának fognak
titulálni bennünket, ezért aki teheti veg-
yen részt és probálja ki milyen jó érzés
számitógépezni a kis és nagy unokákkal.
Bizony büszkék lesznek ránk, hogy bi-
zony a tata és a mama számitógépezik.

Pipi

„Petrovac” lakói megünnepelték Péter-Pál napját Csókán

CSIRKEPAPRIKÁS ÉS PÉTER-PÁLI 
ALMA AZ UTCAI TERÍTÉKEN

Csóka: Péter-Pál napján a Ëarko Zre-
njanin utca lakói Csókán, az utca elejére
táblát tettek, a következõ felirattal:
„Péter-Pál utca”. Asztalokat és padokat
vittek az utcára, majd mindannyian
együtt ültek az utcai terítékhez, ahol
csirkepaprikást, majd süteményeket és
péter-páli almát tálaltak fel.

„Csókának ezen részét, „Petrovac”-
nak nevezték, hiszen magát az utcát
egészen a második világháború végéig
Petrovaçka utcának hívták. Az utca elsõ
Karaÿorÿeviø Péter király emlékét õriz-
te, aki határõr katonáinak ingyen adott
földterületet, hogy letelepüljenek és véd-
jék a szerb föld északi határait.” – ma-
gyarázta Bandiø Milan, a határõr ka-
tonák egyik leszármazottja, eme utca
egyik legrégebbi lakosa. Ma már az
utcában több az újonnan érkezett lakos,

mint az elõdök leszármazottja, de mind-
annyian egyetértésben élünk. Megbe-
széltük, hogy minden évben Szent Péter
és Pál apostolok napján, minden utcabeli
ház egy csirkével járul hozzá az ünnepi
ételhez, valamint salátát, kenyeret és
italt is összeadunk. Egy nagy bogrács-
ban fõztük meg a csirkepaprikást, az
utcára vittük az asztalokat meg a
padokat, majd együtt ettünk, ittunk, ün-
nepeltünk e jeles napon. Az idén
vendégek érkeztek Újvidékrõl, ezért az
ünnepi vacsorát malacsülttel bõvítettük.
Végül, a késõ éjszakai órákban, az utca-
beli asszonyok kalácsai, a péter-páli
almák és egy kis ital mellett még ének-
szó is felhangzott.”- meséli e nem min-
dennapi történet eseményeit Bandiø Mi-
lan.

N. Kolundëija

ZBOG 
ADMINISTRACIJE

OSTAJE NAZIV ULICE

Hteli su stanovnici ulice
Ëarka Zreœanina da meœaju
naziv ulice, kada je to bilo
aktuelno u zemæi, ali kada
su im objasnili da øe morati
da meœaju i liçna dokumenta,
a da to nije baå jeftino,
odustali su od namere, pa
tablu sa natpisom ulica
Petrovaçaka istiçu samo na
Petrovdan.

ADMINISZTRÁCIÓS
OKOK MIATT, 
MEGMARADT 

AZ UTCA RÉGI NEVE

A Ëarko Zrenjanin utca lako-
sai szerették volna megváltoz-
tatni az utca nevét, amikor az
éppen idõszerã folyamat volt az
országban, de amikor tudomá-
sukra jutott, hogy az utca-
névvel, az õ személyes irataikat
is meg kell változtatni, és ter-
mészetesen ismerve annak költ-
ségeit, elálltak ettõl a szándé-
kuktól. 

Nem maradt más választásuk,
de hogy évente egyszer, kiírják
utcájuk kívánt nevét egy
táblára Péter-Pál napján.
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MEZÕGAZDASÁGI ÁLLOMÁS

Gyála: „Apu, nézd, örömkönnyek!”
– mutatott könnycseppére a hatéves
kis Milana nevelõszüleinek. A köny-
nyek akkor szöktek szemébe, mikor
átadták a kislánynak ajándékát, az oly
annyira vágyott pónicsikót. A kis állat
azonnal Tüzesre lett keresztelve.

A csikó keresztelõje egy vissza nem
térõ, ünnepi pillanat volt a nevelõc-
salád életében. A gyálai Orçiø család
örömteli eseményén a szomszéd gye-
rekeken kívül, részt vettek a csókai és
a törökkanizsai Szociális Munkaköz-
pont dolgozói is.

„Csóka község az egyik legritkáb-
ban lakott terület, ha a négyzetkilo-
méterre esõ népsãrãséget vesszük fi-
gyelembe. Egy négyzetkilométerre
ugyanis csupán 43 lakos számítható. A
„fehér pestis” már évtizedek óta jelen
van területünkön, és mégis gyakori,
hogy az a kevés gyermek is különbözõ
okok miatt nem részesül a megfelelõ
szülõi gondoskodásban, szeretetben,
nem jut neki a családi otthonok
melegébõl. Községünkben 26 ilyen

gyermek él.” – mesélte a csókai Szo-
ciális Munkaközpont igazgatója,
Bagavac Miroslava, aki osztozott a
gyálai család örömteli pillanatában.

„A lányom férjnél van és két cso-
dálatos unokával ajándékozott meg,
viszont Szabadkán élnek. 1996 óta
élek Gyálán, ebben a nyugodt kis
településen, a magyar határ közelében.
Eleinte gazdasággal foglalkoztam, ma
pedig a törökkanizsai közép iskolában
tanítok. A nevelõszülõi feladatot ki-
hívásnak tekintem, ugyan úgy mint
azokat a követelményeket, melyek
nem jellemzik a vér szerinti szülõi
követelményeket. Azt ajánlom min-
den nõnek, akinek van egy kis ideje,
nyújtson ilyen típusú segítséget, hi-
szen a gyermek leírhatatlan boldog-
sággal fogja viszonozni a kapott sz-
eretetet.” – meséli történetét Orçiø
Ana (58). „Négy évvel ezelõtt láttam
meg elõször a kis Milanát a török-
kanizsai kórházban. Találkozott tek-
intetünk, és attól a pillanattól megpec-

sételõdött sorsunk, hiszen egy elsza-
kíthatatlan kapcsolat jött létre közöt-
tünk. Fagyási sérülések voltak a kis
lábain. Azután meghallottam, hogy
nevelõcsaládhoz helyezik, így hát nem
gondolkodtam túl sokat. És íme, itt
van a kislány nálunk.”

„Sajnos, a mindent átfogó el-
lenõrzések és a szigorú kritériumok
ellenére is megtörténik, hogy bizonyos
nevelõcsaládok nem teljesítik a kö-
vetelményeket és nem felelnek meg
az elõírásoknak, melyek alapvetõek a
kis védenceink neveléséhez. Ezért
néha arra kényszerülünk, hogy a gye-
rekeknek más családokat keressünk.
Oraçiø Ana a szó legjobb értelmében
„több mint szülõ” és a kis Milana biz-
tosan megfelelõ környezetben fog fel-
nõni, ahol biztosítják neki a megfelelõ
fejlõdési lehetõségeket, nevelést, ok-
tatást és felkészítik az önálló életre,
de a munkára is” – nyilatkozta Ba-
gavac Miroslava.

N. Kolund�ija

ŸALA – Tata, tata, vidi mi
suze radosnice. – Pokazivala je
åestogodiåœa mala Milana
svojim „roditeæima plus“, suze
koje su joj se slivale niz obraz,
kada su joj poklonili toliko
ëeæeno ëdrebe ponija, kome je
odmah dala ime „Vatreni“.

Bio je to sveçani trenutak u
hraniteæskoj porodici Orçiø
iz Ÿale, kome su pored dece iz
komåiluka, prisustvovali i za-
posleni iz Centa za socijalni
rad iz Çoke i Novog Kneëevca.

– Opåtina Çoka je jedna od vo-
jvoÿanskih opåtina sa najmaœom
gustinom naseæenosti gde na
kvadratni kilometar ëivi svega
43 stanovnika. „Bela kuga“ je
decenijama ovde prisutna, a
çesto i ono malo roÿene dece iz
razno-raznih razloga biva liåe-
no roditeæske brige i poro-
diçne topline. U naåoj opåtini
je 26 takve dece. – Kaëe Miro-
slava Bagavac direktorica Cen-
tra za socijalni rad u Çoki koja
je u Ÿali prisustvovala ovom ra-
dosnom i nesvakidaåœem do-
gaÿaju.

– Køerka mi je udata i imam
dvoje predivnih unuçadi koji
ëive u Subotici. Od 1996. go-
dine sam stanovnik Ÿale, pito-
mog mesta na samoj granici sa
Maÿarskom gde sam se bavila
preduzetniåtvom, a sada sam
predavaç u sredœoj åkoli u
Novom Kneëevcu. Ovakvu vrstu
roditeæstva smatram izazovom
kao i zahteve koji nisu karak-
teristiçni za bioloåko rodi-
teæstvo. Savetujem svakoj ëeni
koja ima imalo vremena da pruëi
zadovoæstvo detetu jer øe je to
neopisivo uçiniti zadovoænom
i sreønom. – Zapoçela je priçu o
roditeæstvu, koje se çesto nazi-

va i „roditeæstvo plus“ Ana
Orçiø (58). – Pre çetiri godine
u novokneëevaçkoj bolnici vi-
dela sam malu Milanu. Pogledi
su nam se sreli i odmah je us-
postavæena neraskidiva veza.
Imala je promrzline na nogica-
ma, a kada sam saznala da øe biti
smeåtena u hraniteæskoj poro-
dici, viåe nisam oklevala i evo
Milana je tu kod nas.

Na ëalost i pored sveobu-
hvatne provere i strogih kri-
terijuma, desi se da neka hran-
iteæska porodica ne ispuœava
sve uslove za odgoj naåih åti-
øenika, pa smo prinuÿeni da deci
nalazimo druge porodice. Ana
Orçiø je u pravom smislu reçi
„roditeæ plus“ i mala Milana
øe sigurno odrasti u uslovima
koji joj obezbeÿuju pravilan
razvoj, vaspitaœe, obrazovaœe i
osposobæavaœe za samostalan
ëivot i rad. – rekla je Mirosla-
va Bagavac.

N. Kolunxija

Poæoprivredna stanica DP
Senta osnovana je polovinom
proålog veka kao podruçna poæo-
privredna sluëba sa zadatkom un-
apreÿeœa poæoprivredne proiz-
vodœe. Podruçje rada ove stanice
obuhvata 4 opåtine: Çoka, Senta,
Kaœiëa i Ada.

Pored savetodavstva kao osnovne
delatnosti u okviru sluëbe funk-
cioniåe i laboratorija, çiji
rezultati upotpuœuju savetodavne
usluge sluëbe.

Na blizu 98.000 hektara obradi-
ve povråine odvijaju se razliçiti
vidovi poæoprivredne proizvod-
œe. Oko 90% povråina obraÿuje
individualni sektor koji je os-
novni korisnik savetodavnih us-
luga sluëbe.

Poæoprivredna stanica Senta
ima 12 zaposlenih radnika, od ko-
jih su 7 visoko obrazovani struç-
œaci iz oblasti ratarstva, sto-
çarstva i zaåtite biæa (Nataåa
Ademi, Miloå Halgaåev, Andrea
Babiø iz Çoke, Terek Gabor, Var-
tuå Sabolç i Josip Çeåæar iz
Ostojiøeva i do skora Nemet Eva)
i savetodavstvo im je osnovni rad-
ni zadatak. Prioritet u radu save-
todavaca jesu 180 odabrana poæo-
privredna gazdinstva, od kojih su
34 iz opåtine Çoka, i oni pred-
stavæaju nosioce na kojima se
sprovode mere unapreÿeœa poæo-
privredne proizvodœe, i treba da
postanu uzor ostalim zemæorad-
niçkim domaøinstvima u regionu u
pogledu organizacije, kvaliteta
ekonomiçnosti i optimalne orga-
nizacije.

Odabrana poæoprivredna gaz-
dinstva sa kojima se ostvaruje in-
tezivan savetodavni rad i prate
rezultati rada savetodavaca su re-
gistrovana poæoprivredna gazdin-
stva.

– Mnogi paori ili, da koristim

moderniji naziv za osobe koje
obraÿuju zemæu, farmeri nisu upo-
znati sa moguønoåøu da se u
senøanskoj poæoprivrednoj stani-
ci mogu dobiti besplatni saveti
iz oblasti ratarske i stoçakske
proizvodœe i iz oblasti zaåtite
biæa. Ova neobaveåtenost se po-
sebno odnosi na paore iz opåtine
Çoka. Nasuprot neupuøenima, za-
ista mnogo æudi traëi i dobiju
naåe savete. Trudimo se da svima,
savetima izadjemo u susret, bez
obzira dali su registrovana gaz-
dinstva ili ne. Interesovaœa su
razliçita i sve çeåøe imamo za-
hteve koji su iskæuçivo pravne
prirode (kako da dobiju povoæne
kredite, kako se ispuœavaju for-
mulari i zahtevi i sliçna
pitaœa). Tokom godine, organizu-
jemo i mnogobrojne seminare na
temu poæoprivredne proizvodœe
i zaåtite biæa i ëeleli bi da smo
u tom segmentu viåe prisutni u
opåtini Çoka, ali to ne zavisi
samo od nas. Pored neposrednih
saveta, za naåe zemæoradnike smo
åtampali oko 1000 priruçnika o
zaåtiti biæa na srpskom i mad-
jarskom jeziku, koji se u naåoj
stanici mogu dobiti besplatno -
rekla je direktorica Poæo-
privredne stanice DP Senta
gospoÿa Nataåa Ademi dipl. ing.
savetodavac iz oblasti ratarstva.

Podruçje koje obuhvata senøans-
ka stanica je agrarno raœiva
povråina i umnogome zavisi od ne-
ba, te osnovna delatnost ove us-
tanove predstavæa izvanrednu
priliku za zemæoradnike opå-
tine Çoka da, i pored tehniçko-
tehnoloåke zaostalosti, dobijen-
im savetima unaprede svoja znaœa
i poboæåaju poæoprivrednu
proizvodœu.

M.Ç.

A zentai mezõgazdasági állomást a
múlt század közepén alapították, terü-
leti mezõgazdasági szolgáltató sz-
ervezetként, azzal a céllal, hogy fej-
lessze a mezõgazdasági termelést. A
tevékenységi köre 4 község területére
terjed ki: Csóka, Zenta, Kanizsa és Ada
községek területére. 

Alaptevékenysége elsõsorban a ta-
nácsadás, de a szolgáltatásai közé tar-
tozik a laboratórium is, melynek ered-
ményei szélesebb körã tanácsadást
tesznek lehetõvé. 

A közel 98.000 hektár megmãvelhetõ
területen a mezõgazdaság különbözõ
ágazatai vannak jelen. A teljes földte-
rület 90%-át magántermelõk mãvelik
meg, és ezek a termelõk a tanácsadói
szolgáltatás igénylõi is.

A zentai mezõgazdasági állomáson
nyolc foglalkoztatott személy dolgozik,
melyek közül hétnek van magas sza-
kképzettsége, mindannyian a mezõgaz-
daság, állattenyésztés illetve növény-
védelem valamely ágának szakértõi
(Nataåa Ademi, Miloå Halgaåev, An-
drea Babiæ Csókáról, Török Gábor,
Vartus Szabolcs és Josip Çeåljar Tisza-
szentmiklósról, és nemrégiben még
Német Éva is itt dolgozott), de el-
sõdleges feladatuk a tanácsadás. 180

kiválasztott mezõgazdasági gazdaság
tartozik hozzájuk, melyek közül 34
Csóka községhez tartozik. Õk azok az
alanyok, akiken végrehajtják a mezõ-
gazdasági fejlesztéseket, és nekik kell a
többi gazdaság példaképévé válni, el-
sõsorban szervezettségük szempon-
tjából, a gazdaságosságuk minõsége il-
letve az optimális szervezettség szerint. 

A kiválasztott mezõgazdaságok,
akikkel folytaták ezt az intenzív taná-
csadói szolgáltatást, illetve akiknek
nyomon követik eredményeiket, elsõ-
sorban regisztrált gazdaságok. 

„A legtöbb gazda, vagy az új trendek
szerint „farmer”, nincs tisztában azzal a
ténnyel, hogy a zentai mezõgazdasági
állomáson ingyenes tanácsadás folyik a
mezõgazdaság, az állattenyésztés il-
letve a növényvédelem minden terüle-
tére vonatkozva. A gazdák felvilágo-
sulatlansága elsõsorban Csóka közsé-
gre jellemzõ. Azokkal szemben, akik
nem hallottak rólunk, igen nagy arány-
ban kérik ki véleményünket, használják
szaktanácsainkat. Igyekszünk tanács-
csal ellátni minden hozzánk fordulót,
attól függetlenül, hogy regisztrált gaz-
daságról van e szó vagy sem. Az em-
berek érdeklõdési köre különbözõ, és
egyre gyakrabban kérnek tõlünk jogi

tanácsadást is (hogyan lehet ked-
vezményes kölcsönhöz jutni, hogyan
kell kitölteni különbözõ adatlapokat és
kérvényeket illetve ezekhez hasonló
kérdések merülnek fel). Az év folya-
mán több továbbképzést is szervezünk,
elsõsorban a mezõgazdasági termelés
és a növényvédelem területén. Szeret-
nénk, ha a csókaiak is nagyobb szám-
ban csatlakoznának ezekhez a ren-
dezvényekhez, de ez nem csak rajtunk
áll. A közvetlen tanácsadást segítve, a
mezõgazdászaink számára 1000 kézi-
könyvet nyomtattunk, magyar és szerb
nyelven. A kézikönyv elsõsorban a
növényvédelem kérdéseit taglalja. A
kiadvány állomásunkon ingyenesen
érhetõ el.” – nyilatkozta a zentai Mezõ-
gazdasági Állomás igazgatója, Nataåa
Ademi, oklveles mérnök, mezõgaz-
dasági szaktanácsadó. A zentai állomás
által felölelt terület agrár szempontból
meglehetõsen érzékeny, így ennek az
intézménynek az elsõdleges szolgál-
tatása mellett, Csóka község mezõgaz-
dászainak kiváló lehetõséget nyújt a
technikai-technológiai hártányuk mel-
lett is, hogy az elnyert tanácsokkal fej-
lesszék tudásukat és mezõgazdasági
termelésüket.

M.Ç

A gyálai Orçiø Ana „több mint szülõ”

A KIS MILANÁNAK TÜZES 
CSIKÓ AJÁNDÉKUL

Ana Orçiø iz Ÿale „roditeæ plus“

MALOJ MILANI 

NA POKLON KOŒIØ VATRENI

POÆOPRIVREDNA STANICA

HRANITEÆSTVO U
ËIVOTNO OSIGURAŒE

Novac koji Ana Orçiø do-
bija za hraniteæstvo, ova hu-
mana ëena uplaøuje za ëiv-
otno osiguraœe. – Pored raz-
nih zabavnih putovaœa, leto-
vaœa i zimovaœa na koja re-
dovno odlazimo, ëelimo da
Milanu obezbedimo i na ova-
kav naçin. Ëarko je ëelela
koœiøa koje je videla u zoo-
loåkom vrtu i nismo mogli,
a da joj ne ispunimo ëeæu. Za
roÿendan ëeli „papagaja ko-
ji govori“, veø je rezervisan
–  kaëe Ana.

A NEVELÉSI JÁRULÉK
ÉLETBIZTOSÍTÁSBA

A pénzt, melyet Orçiø Ana
kap nevelési járulékként, ez a
humánus asszony életbiztosítás-
ba fekteti. „A különféle szóra-
koztató utazások mellett, nya-
ralások és teleléseken kívül, me-
lyekre rendszeresen elutazunk,
Milanát ily módon is szeretnénk
biztosítani, ezért fizetjük be a
járulékot az életbiztosításba.
Nagyon szeretett volna egy ap-
rócska lovat, amilyet az állatk-
ertben látott, így nem tudtunk
ellenállni kívánságának. Szüli-
napjára egy beszélõ papagájt
szeretne, amit már le is foglal-
tunk.” – meséli Ana.

ADATOK A ZENTAI MEZÕGAZDASÁGI ÁLLOMÁS MUNKATERÜLETÉROL, ha-BAN MEGHATÁROZVA A MEZÕGAZDASÁGI FÖLDTERÜLETEKET
PODACI O POCOPRIVREDNIM POVRLINAMA PREMA NAÇINU KORILRESA U ha NA PODRUÇJU RADA POCOPRIVREDNE STANICE SENTA 

Község – Opåtina Össz- Szántóföldek Gyümölcsösök Szõlõskertek Rétek Legelõk Halastavak Nádasok Erdõs Nem 
terület és kertek területek megmãvel-

hetõ földek

Ukupne Oranice Voøœaci Vinogradi Livade Paåœaci Ribœaci Trstici Åumsko Neplod. 

povrå. i baåte zemæ. zemæ.

Ada – Ada 19852 19655 144 53 0 0 0 0 0 0
Zenta – Senta 29349 25266 383 169 310 626 0 127 200 2268
Csóka – Çoka 28957 20090 125 220 1662 5613 510 269 468 0
Kanizsa – Kaœiëa 34984 27889 694 420 1350 3648 250 0 433 300

ÖSSZESEN
UKUPNO 113142 92900 1346 862 3322 9887 760 396 1101 2568
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IX. kanizsamonostori gyermeknéptánc-tábor

HIT NÉLKÜL NEM TUDUNK
NAGYOT ALKOTNI...

ODRËAN IX KAMP

DEÇJIH

NARODNIH IGARA 

Od 8. do 14. jula odrëan je IX kamp
deçjih narodnih igara u Banatskom
Monoåtoru. U kampu je uçestvova-
lo 150 dece i 30 odraslih. Iboæa
Dimeœ iz Topole je nauçila decu
kako se prave tradicionalni sple-
tovi perlica. Ko je ëeleo, mogao je
nauçiti sve tajne pravæeœa raznih
dekorativnih sitnica od fusta i
filca i tradicionalnog tkaœa, pod
voÿstvom Valike Lukaç Fodor iz
Temerina.

Decu su pred najveøi izazov
postavili predavaçi narodnih
igara, Roland Brezovski i Tamara
Brezovski iz Subotice, Arpad
Vereå i Gabriela Pukli iz Budim-
peåte i Imre Lukaç iz Temerina.
Timea Vaå Brezovski iz Çoke je
prihvatila predavaœe narodnih pe-
sama. Muziku su obezbedili Gabor
Juhas, Ÿula Juhas, Arpad Kurunci,
Mikloå Segi i Endre Vaå. 

Za pripremu hrane se moramo za-
hvaliti Åariki Matok, Erëiki
Arok i Mariki Kovaç, koje su nam
iz dana u dan obezbeÿivale dovoæno
energije za aktivnosti u kampu.

Pored tradicionalne baåtine,
narodnih igara, pesama i raznih
rukotvorina, deca su pre svega
morala da nauçe kako da ëive u za-
jednici. Bilo nas je mnogo, bilo nas
je raznih, pa smo svi morali da se
pomalo prilagodimo drugima.
Morali smo se suoçiti sa çiœeni-
com da nismo uvek u pravu i da
moramo uvaëavati ëeæe i potrebe
drugih.

Moëemo zakæuçiti da je kamp
bio uspeåan u svakom smislu. Za taj
uspeh se moramo zahvaliti svima
koji su uçestvovali u organizovaœu
kampa, a naravno i onima koji su
sproveli program kampa. To su æu-

di koji su imali hrabrosti da ost-
vare svoje snove, kao i snove zajed-
nice.

Ëelim svima da i sledeøe godine
imaju barem ovoliko, ako ne i viåe
hrabrosti i snova.

Zahvaæujem Vam se svima, 

Erika Kiå Tot, predsednik 
Kulturno Umetniçkog Druåtva

Mora Ferenc

Amikor az ember keresi a prob-
lémákra a megoldást legcélszerãbb ha
hasonló problémákkal küszködõ em-
bert kérdez vagy utána olvas dolgok-
nak. Nos, sokszor különleges írások-
ban, könyvekben találom meg a prob-
léma megoldásához vezetõ utat.

Apáczai Csere János szavai: „Nem
könnyen véti el az utat, aki jó kalau-
zoknak vezérlése után indul, és az
óriás vállain ülõ gyermek többet lát az
óriásnál“.

Mi is jó kalauzoknak vezérlése után
indultunk, és ismét sikeres gyer-
meknéptánc táborral tudtuk mega-
jándékozni a vajdasági gyermekeket
és közösségünket. Mintegy 150 gyer-
mek és 30 felnõtt vett részt a IX.
kanizsamonostori gyermeknéptánc-
táborban 2007 július 08-tól július 14-
ig.

Dimény Ibolya, topolyai gyöngyfã-
zõ tanította az érdeklõdõket gyöngyöt
fãzni és gyöngyöt szõni. 

Akinek a gyöngyözéshez nem volt
türelme, az kedvére szõhetett és ne-
mezelhetett Lukács Fodor Valika fel-
ügyelete alatt, aki Temerinbõl jött el
hozzánk.

Molnár Szilvia, zentai barátunk a
batikolás fortélyaival ismertette meg a
gyermekeket.

Igazi megpróbáltatások elé a nép-
táncoktatók állították a nebulókat.
Brezovszki Roland és Brezovszki
Tamara Szabadkáról, Vörös Árpád és
Pukli Gabriella Budapestrõl, Lukács
Imre Temerinbõl, ajaki, szilágysági és
somogyi néptáncokat tanítottak. Vass
Brezovszki Tímea csókai népdalok
tanítására vállalkozott. 

A talpalávalót Juhász Gábor, Juhász
Gyula, Kurunczi Árpád, Szögi Miklós,
Vass Endre húzta. 

Hogy erõnk, energiánk legyen egész
nap, finom falatokra volt szükségünk.
Ezeket a finomságokat Matók Sárika,
Árok Erzsike és Kovács Marika
készítették napról napra.

Sokféle ember jött össze a táborban
és ezáltal nemcsak néptáncot, nép-
zenét, kézmãvességet tanultunk. El
kellett fogadni, hogy sokan vagyunk,
sokfélék vagyunk, nem lehet mindig
mindenkinek igaza, nem lehet egy-
szerre mindenki igényeit kielégíteni.
Megtanultuk azt is, hogy akkor ka-
punk valamit a másik csoport special-
itásaiból, ha mi is adunk a sajátunkból.
Ezeket hívjuk mi a mindennapok
megállapodásainak. Ezektõl lett és
lesz szervezetté, lüktetõvé, élõvé a
kanizsamonostori gyermeknéptánc-tá-
bor. 

A táborlakókból jó és erõs csapat
kovácsolódott össze egy hét alatt. A
tábort olyan vezetõk és oktatók hozták
össze, akik hiszik, hogy szabadon
szárnyalni, nagyot alkotni, önállóan,

felelõsen cselekedni csak szabad em-
berek tudnak.

Kívánom mindannyiunknak, hogy
legyen bátorságunk szabadon szár-
nyalni, nagyot alkotni és sikeresnek
lenni. 

Erõnk talán abban rejlik, hogy bár
sokfélék vagyunk, az átlagosnál nagy-
obbak és összetettebbek, de arra
mindeddig képesek, hogy gyerme-
keinkért, a vállalt feladat jó színvonalú
teljesítése érdekében ki tudjuk alakí-
tani közös értékeinket, és ez nem
kevés! 

Köszönöm mindenkinek, 
aki partner ebben.

Köszönettel,
Kiss Tóth Erika, 
a MFME elnöke

KÜLÖN  KÖSZÖNET  
MINDEN  TÁMO-

GATÓNKNAK, akik
adományaikkal segítették a tábort: 

Tartományi Jogalkotási,
Közigazgatási és Nemzeti 

Kisebbségi Titkárság 
Csóka Komunális Válalata, 

Csóka Község Önkormányzati
Hivatala, Csóka Helyi Közösség,

csókai Vöröskereszt, csókai
Önkéntes Tãzoltók Egyesülete,

Mãvelõdési és Oktatási Központ
Csóka, Süli-enteriõr Csóka, Kalász

pékség, Szarvák pékség - Padé,

Árok
pékség, csókai tejüzem, 

R & M pékség Zenta, Elixir –
Zenta, Temporex –Zenta, 
Delikates – Csantavér, NS – 
Csóka, MaC-Alf  fatelep – 

Csóka, BoVelt – Zenta, 
�itopromet – Zenta. 

Magántermelõk, akik
termékeikkel 

támogatták a tábort: Balázs 
Ferenc, Mészáros Katalin, Joó

Katalin, Gál Tibor, Joó Ferenc,
Beszedics János, Szemerédi László.

Köszönettel tartozunk a 
kanizsamonostori Petõfi Sándor

Mãvelõdési Egyesület vezetõinek,
amiért rendelkezésünkre 

bocsátották a helyi kultúrotthon
színháztermét.

További sikeres együttmãködést!  

Köszönettel, a Móra Ferenc
Mãvelõdési Egyesület 

elnöksége

U BANATSKOM MONOÅTORU
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ZENTA – 2007. 06. 24–30.

SIKERESEK A PADÉI 
KÉZIMUNKÁZÓ

ASSZONYOK

VEÅTE 

I USPEÅNE

PADEJKIŒE

KÖZSÉGÜNK
KÉPVISELÕI A BALKÁNI

FOLKLÓR FESZTIVÁLON

NAÅI NA BALKANSKOM

FESTIVALU FOLKLORA

U projektu çetiri balkanske
drëave, Srbije, Makedonije, Grç-
ke i Bugarske, koji je nazvan
Balkanski Folk Festival, uçest-
vovala su i naåa kulturno umet-
niçka druåtva, K.U.D. „Sveti
Sava“ iz Çoke i K.U.D. „Vuk
Karaxiø“ iz Sanada. 

Projekat je isplaniran i ugov-
oren za narednih pet godina, a
zemæa domaøin ove mani-
festacije øe biti Bugarska, koja
je ove godine po prvi put bila u
prilici da ugosti kulturno
umetniçka druåtva iz zemaæa u
okruëeœu, a bilo je gostiju i iz
Slovenije i Poæske. 

Na „Balkan Folk Fest“ u grad
Kiten je prvo otiåao najstariji
folk ansambl K.U.D. „Vuk
Karaxiø“ iz Sanada, œih dvade-

set i sedmoro, pod voÿstvom gos-
poÿe Nade Savin, koreografa 
i umetniçkog rukovodioca u
Druåtvu, a imali su dva nastupa,
jedan u pomenutom gradu, a drugi
u gradu Primorsko. Gosto-vali
su od 07-15. jula. 

Pre odlaska u Bugarsku, ceo
folklorni i pevaçki sastav
K.U.D. „Sveti Sava“ œih preko
trideset, prvo je gostovalo u Bu-
janovcu od 12. do 13. jula, odrëav-
åi dva nastupa, a veø narednog
dana su se pridruëili kulturno
umetniçkim druåtvima u Bugar-
skoj gde su takoÿe odrëali dva
nastupa, u Kitenu i u Lozanecu. 

Zanimæivo je i to da su uz im-
presivne utiske, pune oduåev-
æeœa gostoprimstvom zemæe do-
maøina i çitavom manifestaci-

jom, naåa kulturno umetniçka
druåtva uspela da ugovore sa-
radœu sa drugim kulturno umet-
niçkim druåtvima. 

Veø 22. avgusta, u Çoki øe na
dva dana gostovati K.U.D. „Ko-
lo“ iz Bujanovca, na poziv K.U.D.
„Sveti Sava“, a i K.U.D. „Vuk
Karaxiø“ iz Sanada je ugovorilo
saradœu sa kulturno umetniçkim
druåtvom iz Koviæa. 

Pevaçki i folklorni sastav
K.U.D. „Sveti Sava“ su odrëali
i prigodan program povodom
dana Svetog Arhangela Gavrila,
slave pravoslavnog hrama u Ço-
ki, 26. jula, puni energije i pozi-
tivnog naboja od gostovaœa u
Bugarskoj. 

Svaka çast!
Ðura Stanojeviø 

Mint minden évben idén is részt vett
a Móra Ferenc M.E. kézimunka cso-
portja, gyãjtõi és festõi a Mirk 2007
nemzetközi kiállitáson. 71 csoport vett
részt és a mi lelkes kis csapatunk a
14-dik helyen végzett. Összesen 54
munkát vittünk amire 391 pontot kap-
tunk a szakzsüritõl (100%-ból 72,41%
valósítottunk meg).

Munkáinkat a következõ témakö-
rökben állítottuk ki:

– hagyományápoló himzés,
– polgári fehér himzés
– úri himzés
– alkalmi himzés
– horgolás 
– gobelin 
– festmény
– régipénz gyãjtemény
– címerek gyãjteménye
– jelvények gyãjteménye
– arheológiai anyag gyãjtemények
– citera gyãjtemény
– nagyanyáink hagyatéka
I. helyezést kaptunk 23 munkára. 
Lévai János, Barlog Károly, Keszég

Norbert, Varga Erika, Szécsi László,
Mihók Attila, Ëiviø Duåan, Nagy-
anyáink hagyatéka – kollektiv gyãj-
temény, Mészáros Julianna, Visi
Piroska, Fehér Piroska, Tóth Piroska,
Szilágyi Julianna, Döme Veronika,
Harcsa Anna, Borbély Mária, Novot-
ni Irénke, Balda Katalin, Barát Rózsa,
Kiss Ibolya, Szloboda Piroska, Hor-

váth Valéria, Lévai János – címerek.
II. helyezést 13 munka érdemelte ki.
Pozsár Franciska, Kormányos Má-

ria, Börcsök Erzsébet, Pató Erzsébet,
Szántó Magdolna, Saviø Julianna,
Lipót Magdolna, Fehér Ibolya, Balázs
Mária, Fehér Mária, Popov Jasmina,
Popov Vata, Szemerédi Ilona.

III. helyezést is 13 munka érdemelte
ki.

Árok Erzsébet, Novotni Irénke (népi
és egyéb himzés), Goliø Veronka (pol-
gári és egyéb himzés), Borsos Katalin,
Harcsa Anna, Pató Erzsébet, Bugyi
Lajos, Borza Anna, Bata Erzsébet,
Mészáros Julianna, Kiss Ibolya.

5 munkát elismerõ oklevéllel dijjaz-
tak

Árok Erzsébet, Kovács Mária, Far-
kas Verona, Fehér Piroska, Ëiviø Du-
åan.

5 munkát Nagymesteri dijjal jutal-
mazott a szakzsãri, amit három éven
keresztül elért elsõ helyezésért kap-
nak a kiállitók Lipót Magdolna, Döme
Veronika, Balda Katalin horgolásra.
Barlog Károly régipénz gyãjteményé-
re, és Lévai János a cimer gyãjte-
ményére.

Gratulálunk mindenkinek az elért
eredményhez és további sikeres
munkát kivánunk.

Csoportvezetõk
Fehér Piroska és Lévai János

Na ovogodiåœoj 37. Meÿunaro-
dnoj Izloëbi Ruçnih radova i
Kolekcija koji je organizovan u
Senti kao i predhodnih godina
uspeåno su uçestvovale veåte
padejkiœe. U zajedniçkoj ekipi
sa çokanskim penzionerima
ekipno su osvojili veoma dobro
çetvrto mesto, a u pojedinaçnoj
konkurenciji od prvih mesta 17,
od drugih mesta 17 i 6 Velemajs-
torskih titula.

Zbog veoma uspeånog uçeåøa
na MIRK-u predsednica Mesne
zajednice Padej, Stana Ÿember u
œihovu çast je organizovala
prijem, i ujedno je Boråi Gizela
sveçano podelila priznaœa za
osvojena mesta i Velemajstorske
diplome. Predsednica Mesne za-
jednice je predloëila uçesnica-
ma da oforme svoj klub ëena ko-
je se bave ruçnim radom uz œenu
podråku i pomoø.

Veoma je pohvalno åto uz star-
ije, iskusnije takmiçarke i
mlaÿe su uspeåno uçestvovale na
izloëbi.

Kerepeåi Ëolt

Négy balkáni állam, Szerbia, Mace-
dónia, Görögország és Bulgária közös
projektjében, mely a Balkáni Folklór
Fesztivál nevet viseli részt vettek
községünk mãvelõdési egyesületei is,
a csókai Szent Száva, valamint a sza-
nádi Vuk Karadëiø. A projekt a kö-
vetkezõ öt évben fut, a házigazda
ország, a szervezõ, Bulgária, mely már
az idén is fogadta a szomszédos orszá-
gok mãvelõdési egyesületeit, de ven-
dégek érkeztek Szlovéniából és Len-
gyelországból is.

A Kiten városában megszervezett
Balkan Folk Fest-re elsõként a leg-
régebbi folklór egyesület utazott el, a
szanádi Vuk Karadëiø. Összesen hus-
zonnyolcan vettek részt a fesztiválon,
Savin Nada az egyesület mãvészeti
vezetõjének és koreográfusának ve-
zetésével. Az egyesületi tagok kétszer
léptek fel, elõször a már említett
városban, másodszor pedig Primorsko
városában. Vendégeskedésük július 7-
étõl 15-éig tartott.

Bulgáriába való utazásuk elõtt a
Szent Száva Mãvelõdési Egyesület
tagjai, az egész néptánc és énekkar,
több mint harmincan, Bujanovácon
lépett fel, július 12 és 13 között, és
már a következõ napon a Bulgáriában

vendégeskedõ egyesületekhez csat-
lakoztak, ahol szintén kétszer léptek
fel, Kiten és Lozanec városokban.

Érdekes megemlíteni, hogy a kiváló
benyomások mellett, a házigazda ál-
lam kiváló vendéglátása mellett, az
egész fesztivál megszervezésérõl
alkotott nagyszerã vélemény és kiváló
benyomásolon túl, a hazai mãvelõdési
egyesületeknek sikerült együttmã-
ködési szerzõdésrõl megállapodni más
mãvelõdési egyesületekkel.

Már augusztus 22-én Csókán fog két
napig vendégeskedni a bujanováci
Kolo Mãvelõdési Egyesület, a csókai
Szent Száva Mãvelõdési Egyesület
meghívására. A szánádi mãvelõdési
egyesület hasonló együttmãködési
szerzõdést kötött a kovilji mãvelõdési
egyesülettel.

A Szent Száva ének- és folklór
egyesület Szent Gábriel Arkangyal
napján, a csókai pravoszláv templom
ünnepén, július 26-án egy kiváló mã-
sorral lépett fel. Pozitív energiával
feltöltõdve a bulgáriai vendégeskedés
után újult erõvel folytatják munká-
jukat.

Gratulálunk!

Ðura Stanojeviø 

Az idén Zentán megrendezett 37.
Nemzetközi Kézimunka és Gyãj-
temény Kiállításon az elõzõ évekhez
hasonlóan sikeresen szerepeltek a
padéi ügyes kezã asszonyok. A csókai
Nyugdíjasok klubjával karöltve csa-
patversenyben a kiemelkedõ negyedik
helyezést érték el, egyéniben pedig 17
elsõ-, 17 második- és 6 Nagymesteri
díjat szereztek meg.

A kiállításon való eredményes sze-
replés elismeréséül a padéi Helyi
közösség elnökasszonya Gyömbér

Stana fogadást adott a helybeli kiál-
lítóknak és egyben Borsi Gizella ün-
nepélyesen kiosztotta az okleveleket
és nagymesteri díjakat. Az elnökasz-
szony megdícsérte a résztvevõket és
arra biztatta õket, hogy alapítsanak
saját kézimunka klubot, amelyhez a
támogatását is megígérte.

Kellemes észrevétel, hogy az idõ-
sebb, tapasztaltabb kiállítók mellett fi-
atalabb résztvevõk is eredményesen
szerepeltek.

Kerepesi Zsolt
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Najçeåøa reçenica je upravo
naslovna, koja se ovih letœih
dana moëe çuti od mnogobrojih
graÿana Çoke. Ovaj draguæ pri-
rode çokanske opåtine, naëa-
lost i jedini, nedaleko od neure-
ÿene ëelezniçke stanice, sluëi
graÿanima Çoke da ga çuvaju i
uëivaju u œemu åetajuøi i pro-
vodeøi slobodno vreme, 

Çuvaœe zateçenog staœa, obez-
beÿeœe uslova za stalni razvoj,
unapreÿeœe sadrëaja za turis-
tiçke posete i izuçavaœe razvo-
jnih faza predstavæali su os-
novu za izradu projekta obnove
Çokanskog parka od strane
Javnog preduzeøa za graÿevinsko
zemæiåte, komunalne delatnos-
ti i puteve opåtine Çoka.

Drvne vrste: hrast, javor, jasen,
brest, japanski bagrem, zapadni
kopriviø, divæa treåœa, divæi
kesten, jela, crni bor i druge,
sveukupno çine prirodno bogat-
stvo na povråini od 5,5 hektara
koje se mora oçuvati i unapredi-
ti.

Program zaåtite i razvoja za-
snovan je na konceptu trajnog
razvoja, pre svega, autohtonih
vrsta i poboæåaœa œihovog sta-
œa u pogledu strukture i kva-
liteta u skladu sa zateçenim
staœem, otpoçet je 2006. godine i
veø daje izvanredne rezultate.

– Ulepåavaœe i unapreÿeœe
zelenih povråina cveøem i
novim drvnim zasadima jeste
ëeæa i obaveza naåeg preduzeøa
i u tom smislu oçekujemo pomoø
svih graÿana da zateçeno i un-
apreÿeno staœe saçuvamo, kako
bi buduøim generacijama os-
tavili Çokanski stari park ko-
ji øe biti baå lep. – rekla je
gospoÿa Duåanka Rajiø direk-
torica Javnog preduzeøa za
graÿevinsko zemæiåte, komu-
nalne delatnosti i puteve opå-
tine Çoka.

KRPEÆI – 
PROLEØNO LETŒA

OPASNOST

Lepim i toplim danima svi
oseøaju potrebu da izaÿu u priro-
du, meÿutim, potrebna je velika
opreznost. Mere predostroënos-
ti, u ciæu odbrane od krpeæa i
drugih parazita, su neophodne.
Krpeæi su parazitske ëivoti-
œice i veoma opasani prenosni-
ci zaraznih bolesti, od kojih
neke mogu imati i fatalan
ishod. 

Najopasnija je lajmska bolest,
koja se leçi bez posledica samo u
ranoj fazi. Krpeæi poÿednako
«vole» i æude i ëivotiœe.
Staniåta su im: åume, visoke
trave i ëbunaste vegetacije, sa
kojih «skaçu» na ëivotiœe i
æude koji prolaze. Najveøu opas-
nost predstavæaju u proleønim
i letœim mesecima.

Redovne proleøne akcije za-
praåivaœa i suzbijaœa krpeæa u
naseæima opåtine Çoka ne mogu
postiøi ëeæeni ciæ ukoliko se
ne ponavæaju nekoliko puta uza-
stopno. 

Naëalost, promenæivo pro-
leøno i letœe vreme predstavæa
veliku prepreku jer jaça kiåa
gotovo da anulira i najuspeåni-
je zapraåivaœe. 

Preporuçuje se graÿanima da
ne pokuåavaju sami da se odbrane
od ovih krvopija. Potrebno ih je
uoçiti paëæivim pregledom, i
odmah se javiti lekaru.

Zapraåivaœe çokanskog parka
je obavæeno, kako smo obaveå-
teni od naåe sagovrnice, uoçi
prvog maja i po reçima lekara
Doma zdravæa u Çoki, za sada,
sreøom, nema prijavæenih sluça-
jeva udoda krpeæa.

M.Ç.

Veø çetiri godine se u gradovi-
ma i opåtinama åirom Republike
Srbije odrëavaju „Dani evropske
baåtine“, u organizaciji i zajed-
niçkoj akciji Ministarstva kul-
ture i Saveta Evrope i Evropske
zajednice, pa tim povodom ove go-
dine pozivaju i naåu opåtinu da
uzme uçeåøe u ovom znaçajnom pro-
gramu, promovisaœem kulturne
baåtine Republike Srbije kao
dela zajedniçkog nasleÿa evrop-
skih naroda. 

Kao zemæa çlanica Saveta Ev-
rope, Srbija ima obavezu da svojim
uçeåøem doprinese promovisaœu
kulturne raznolikosti Evrope. To-
kom septembra, kada se manifesta-
cija odrëava u celoj Evropi, dvade-
set miliona graÿana Evrope ko-
risti priliku, uçestvovaœem u ra-
zliçitim kulturnim porogramima,
da se upozna sa sopstvenim, odnosno
evropskim kulturnim nasleÿem. 

Ove godine u septembru, u okviru
predstavæaœa Srbije komitetom
ministara Saveta Evrope, odr-
ëaøe se Centralna evropska pro-
slava „Dani evropske baåtine“ u
organizaciji Ministarstva kul-
ture RS i Grada Beograda. Pored
programa u Beogradu – gradu do-
maøinu, oçekuje se da se mani-
festacija odrëi i zaëivi i u
naåoj opåtini, u kulturnoj us-
tanovi u Çoki. 

Proåle godine je u manifesta-
ciji uçestvovalo dvadeset i pet
gradova i opåtina sa preko sedam-
deset hiæada posetilaca. 

Od 1999. godine, slogan mani-
festacije je „Evropa-zajedniçko
nasleÿe“, a svake godine Minis-
tarstvo kulture RS u saradœi sa
Savetom Evrope bira temu koja
diktira sadrëaj programa i stav-
æa akcenat na jedan drugaçiji
odnos prema nasleÿu. Proåle go-

dine tema je bila „Drvo“, a ove go-
dine tema je „Reke, putevi nasle-
ÿa“

Pored odreÿenog koordinatora
za opåtinu, svaka mesna zajednica
treba da imenuje svog koordinato-
ra i da stvara sopstveni kulturni
program kojim øe nastupiti (za sa-
da) predviÿenog 28. septembra u
Domu kulture u Çoki, u skladu sa
svojim moguønostima i zadatom
temom. 

Imamo reku, imamo put, iako
trnovit, a imamo i bogato kul-
turno nasleÿe. Oduvek smo bili
deo Evrope. Stoga se nadam da øe i
naåa opåtina uçestvovati u ovom
znaçajnom programu. A neko je veø
negde napisao:“Kulture nikad dos-
ta.“

Spremimo se, septembar je tu
pred nama. 

Ðura Stanojeviø

ÇOKANSKI PARK

JE LEP

DANI EVROPSKE BAÅTINE

Már négy éve Szerbia városaiban és
községeiben megtartják az Európai
Örökség Napjait. Az eseménysoroza-
tot a Kulturális Minisztérium, az Eu-
rópai Tanács és az Európai Közösség
szervezi, így az idén a mi községünket
is felkérték, hogy vegyen részt ebben
a jelentõs programban, melynek célja
Szerbia örökségének ismertetése,
hiszen egy közös európai örökség
szerves része.

Mint az Európai Tanács tagja, Szer-
bia is köteles részvételével hoz-
zájárulni Európa színes kultúrális
örökségének bemutatásához. Szep-
tember folyamán, hasonló események
zajlanak Európa egész területén, közel
húsz millió európai polgár ismerkedik
meg saját, illetve más európai ország
kulturális örökségével.

Ez év szeptemberében, Szerbiát az
Európai Tanács miniszteri bizottságá-

nak mutatják be. Ezen bemutató kere-
tein belül lesz egy Közép-európai ün-
nepség „Az Európai Örökség Napjai”,
melyet a Szerb Kulturális Minisztéri-
um és Belgrád városa szervez. A bel-
grádi program mellet, remélik, hogy
hasonló eseménysorozatok lépnek
életbe más városokban és községek-
ben is, így Csóka mãvelõdési in-
tézményeiben is.

1999 óta az eseménysorozat jelsza-
va „Európa – közös örökségünk”, ezen
kívül a Szerb Kulturális Minisztérium
az Európai Tanáccsal együttmãködve
kiválaszt egy témát, mely meghatároz-
za az eseménysorozatok domináns el-
emeit illetve hangsúlyt fektet a közös
örökséghez irányuló más hozzáállásra.
A tavalyi téma a „Fa” volt, az idén
pedig „Folyók, utak öröksége”.

Amellett, hogy a községünkben ki-
neveznek egy központi koordinátort,

minden helyi közösségnek is ki kell
neveznie egy saját vezetõt, valamint
össze kell hogy állítson egy saját kul-
turális programot, mellyel fellép az
egyelõre szeptember 28-ra tervezett
központi mãsoron a csókai Mãve-
lõdési Otthonban. Természetesen a
megadott témához kell, hogy kötõdjön
a program, de azt mindenki saját
lehetõségeihez képest dolgozhatja ki.

Van folyónk, vannak utaink, igaz
azok nem mindig símák, mégis a
mieink, de elsõsorban van jelentõs és
gazdag kultúrális örökségünk. Mindig
is Európa része voltunk. Ezért re-
mélem, hogy községünk is részt vesz
ebben a jelentõs eseménysorozatban.
Valaki pedig már elõttem is leírta:
„Mãvészetbõl sohasem elég”.

Készüljünk, közeleg a szeptember. 

Ðura Stanojeviø

U organizaciji Kulturno Ob-
razovnog Centra „Çoka“, u peri-
odu od 26.-30. juna, po åesti put
su odrëani çokanski dani kul-
ture, popularnog naziva „Chart
Days“. 

Ova kulturna manifestacija se
u pomenutom periodu odvijala u
Domu Kulture u Çoki, sa poçet-
kom u 17 çasova, a organizatori
su se i ove godine potrudili da u
program uvrste umetnike i æude
sklone umetnosti i kulturnom
radu, koji su nam doåli iz raznih
krajeva, pa i iz inostranstva. 

Çokanski dani kulture su za-
poçeli otvaraœem izloëbe iko-
na, izuzetnih rukotvorina naåeg

sugraÿanina, gospodina Save
Åtevanova, a nastavæeni su kul-
turnim i folklornim pro-
gramom u kom su uçestvovali 
K. D. „Takatch Rafael“ iz Padeja,
K.U.D. „Sveti Sava“ iz Çoke,
A.P.D. „Orpheus Theater“ iz Çoke,
Deçiji i omladinski dramski
studio gradskog pozoriåta
Beçej, Dramski studio „Ateæe
mladih“ iz Pançeva, K.U.D. „Vuk
Karaxiø“ iz Sanada, Grgiø Mi-
lan sa komedijom, iz Muëæe,
deçja predstava iz Male Pijace,
Operete u izvoÿeœu penzionera
Çoke, K.U.D. „Mora Ferenc“ sa
meåovitim horom iz Bordaœa u
Maÿarskoj, koji su viåe puta gos-

tovali u Çoki, a takoÿe i bili
domaøini naåim kulturnim
druåtvima, a çitavu manifes-
taciju je zatvorilo pozoriåte
„Ozoray Arpad“ iz Kaœiëe, pred-
stavom „Odnosi“. 

Ulaz je bio besplatan za çitav
program, ali ta çiœenica na
ëalost nije omasovila ovogo-
diåœi „Chart Days“

Svi uçesnici ove tradicio-
nalne kulturne manifestacije
su zadovoæni prijemom kod malo-
brojne publike, ali zadovoæstvo
je bilo obostrano i to je naj-
vaënije, jer kulture nikad nije
dosta. 

Ðura Stanojeviø

AZ EURÓPAI ÖRÖKSÉG NAPJAI

ODRËANI CHART DAYS 2007.

A Csóka Mãvelõdési és Oktatási
Központ szervezésében, az idén már
hatodik alkalommal szervezték meg a
csókai mãvelõdési napokat, közismert
nevén a Chart Dayst június 26-a és 30-
a között. 

E mãvészeti történések a már fent
említett periódusban zajlottak a csókai
Mãvelõdési Házban, minden nap 17
órai kezdettel. A szervezõk az idén is
igyekeztek minél több mãvészt illetve
mãvészetet kedvelõ személyt bevonni
a programba, nem csak hazánk tá-
jairól, de külföldrõl is. 

A csókai mãvészeti napok ese-
ménysorozat egy ikon- kiállítással
kezdõdött. A csókai Števanov Sava úr
kitãnõ alkotásainak gyãjteményét
tekinthette meg a közönség. Az es-

emények mãvészeti és népmãvészeti
programokkal folytatódtak, melyen
részt vettek a padéi Takátch Rafael
Mãvelõdési Egyesület, a csókai Szent
Száva Mãvelõdési Egyesület, a csókai
Orpheus Theater Amatõr Színjátszó
csoport, a becsei városi színház Gyer-
mek és Ifjúsági Dráma Stúdiója, a
pancsovai drámai stúdió, a szanádi
Vuk Karadëiø Mãvelõdési Egyesület.
Egy vígjátékkal lépett fel a muzslyai
Grgiø Milan, láthattuk egy kispiaci
csoport gyermek-színdarabját, ope-
retteket adtak elõ a csókai nyugdíja-
sok, fellépett a Móra Ferenc Mã-ve-
lõdési Egyesület a bordányi vegyes-
kórussal együtt. Ezek a magyarorszá-
gi vendégek már több ízben álltak a
csókai színpadon, illetve többször lát-

ták vendégül a csókai mãvelõdési
egyesületeket. Az eseménysorozatot a
kanizsai Ozoray Árpád Színház
elõadása zárta, a Kapcsolatok címã
darabbal. 

A belépés minden elõadásra ingye-
nes volt, de még ennek ellenére is
kevés csókai nézte meg az idei Chart
Days színes programjait.

Minden résztvevõje ezen hagyomá-
nyos mãvelõdési napoknak elégedett-
ségét fejezte ki, hiszen nagyszerã vis-
szhangjot váltott ki minden elõadás a
közönség soraiban. A résztvevõk és a
közönség is egyhangúan osztozik azon
véleményen, mely szerint „mãvészet-
bõl sohasem elég”. 

Ðura Stanojeviø

BEFEJEZÕDÖTT A 2007-ES CHART DAYS
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Erotske narodne priçe su
rasprostraœene, naroçito u
naåoj zajednici. Mnogi øe se
protiviti ovoj izjavi, meÿutim
dr Bela Buraœ, poznati folk-
lorista, sakupio je mnoge naro-
dne priçe, naroçito sa teri-
torije naåe opåtine, åto nam
ukazuje na çiœenicu da su
erotske priçe i te kako posto-
jale i do dan danas opstale u
seøaœu naroda. Prezentacija
kœige Bele Buraœ je odrëana u
Senti, a na toj prezentaciji je
Åandor Borka iz Çoke ispriçao
publici neke od tih priça.

„Erotske narodne priçe se
moraju pripovedati na naçin na
koji su one ëivele u seøaœu nar-
oda, a danas, kako su one
napisane. Ne mogu biti
izmeœene samo da bi odgovarale
åiroj publici. Svaka izmena
utiçe na priçu, najçeåøe na neg-
ativan naçin, a priça u tom
trenutku izgubi smisao. Kome se
ne sviÿa, nek ne sasluåa.
Pripovedaœe sam poçeo joå kao
uçenik, u Zreœaninu. Kad sam se
doselio u Çoku 1963. godine,
mnoge priçe sam nauçio od tasta,
koji je veø tada poznavao Belu
Buraœ. U œegovim kœigama se

nalaze moje prve priçe, a do dan
danas se s vremena na vreme po-
javæuju u raznim izdaœima. Jed-
nom sam u ëivotu imao sukob sa
„publikom“ zbog ovakvih priça.
Pozvali su me na sveçani jubilej
Kulturno Umetniçkog Druåtva
Mora Ferenc,  pre nekoliko go-
dina. Zamolili su me da vodim
program i da, naravno, ispriçam
poneku karakteristiçnu priçu
sa ovog podruçja. Çasna sestra je
negodovala zbog tih priça i do
dan danas se naåa saradœa nije
poboæåala. Naravno, ja nikada
nikog nisam hteo da uvredim svo-
jim priçama. Te priçe su deo
naåe tradicije, deo naåeg folk-
lora. Na ëalost, mlade æude ne
interesuje ovaj deo naåe tradi-
cije u dovoænoj meri. Naravno, i
oni vole da ih sasluåaju, ali ih
niko ne prepriçava, ne çuva i ne
zapisuje za naredne generacije.
Meÿutim, dok postoje æubiteæi
narodne tradicije i baåtine,
kao åto je dr Bela Buraœ, ove
priçe øe opstati, a mi, umesto da
ih se stidimo, trebalo bi da ih
prepriçavamo u dobrom druåtvu,
da ih se seøamo, da ih ne zaborav-
imo.

U.G.

Az erotikus népmesék világa néha
obszcén, néha kirivó, csipkelõdõ el-
emei arra adnak következtetést,
hogy vidékünkön talán ez, egy
egyedüli megnyilvánulása az egysz-
erãbb emberek mindennapjainak,
gondolva itt a parasztlegények be-
szélgetésére a pajtában, fiatal me-
nyecskék és legények kacérkodásá-
nak, vagy éppen templomba járós
rózsafãzért morzsolgató nénikék
beszédjére, mely témájukat illetõen
természetszerãleg a klérus rejtett,
titkos viszonyairól valamint egyébb
testiségi megnyilvánulásairól vala-
mint prãdségérõl is szólnak. Ezen a
táj-jelleggel biró népi beszédek ösz-
szegyãjtõje a zentai Prim.Dr Búrány
Béla, kinek neve és munkásága poli-
hisztorként való emlegetése min-
denki számára már jólismert. 

Számos  népmesét gyãjtött az
Észak-bánsági régiókból de legtöbb-
jüket Csókáról. Hallatlan élmény és
témagazdagsága bizonyitéka annak,
hogy ezen a vidéken egyedülálló
képviseleti joggal birnak az erotikus
témák,-mert hát mivel tiltott vagy
inkább a felszin alatt szóllaltak meg
eddig. 

Sokadik könyvében mintegy euró-
pai, egységes lexikonként össze-
gyãjtötte ezeket és kiadta, Mé’ piros
a gólya csõre-címmel.

A doktor úr könyvbemutatójának
elõadásán ott volt a csókai Borka
Sándor népmesemondó is, kivel az
alábbi interjú készült.

Hogyan kell az erotikus nép-
meséket mesélni, úgy hogy azt min-
den ember megértse?

– Úgy ahogy van, egy az egyben,
ahogy az tényleg van, semmi ki-
forditás semmi finomitás, eredeti
nyelven! – kezd hozzá a hatvanhét
éves Sanyi bácsi mondókájának, –
Tudnia kell, hogy a népmesék
világában legyen az tündérmese,
vagy a vulgárisabbjai közül, annak
nincs semmi értelme, ha kipontoz-
zuk azokat a helyeket vagy fél-
remagyarázzuk, elferditsük, hogy az
úri népnek is megfeleljen. Gyakran
az úri nép éppen az a réteg, akik
ledobva minden nagyzási hóborot
szomjazza ezeket a prãd, vulgáris
dolgokat. Épp Búrány doktor Úr
szegedi elõadásán történt meg , hogy
az elõadás kezdetén megkérte a hall-
gatóságot, a városi elittet, nyak-
kendõs, nagyestélyis társaságot és
hogy akik nem vevõk az ilyen dol-
gokra, irritálja a fülüket, hagyják el
a termet. Csodák csodájára minden-
ki ottmaradt... Ebbõl is látszik, hogy
õket is érdekli a „téma”.

Az e fajta „mãfajok” nemigazán
megszokottak, sokan  nem nézik ezt
jó szemmel. A tévében is látunk dol-
gokat, néha a gyerekek végett ki-
takarjuk pl. a testiséget. Nemhiába
van a 18-as karika, már ott ahol erre
hangsúlyt fektet a televiziós csator-
na menedzsmentje. Noha az eredeti
mã akkor eredeti ha azt úgy ejti ki az
ember ahogy van, megszületett,
vagy éppen ki vannak találva. E
vidéken is úgy adják elõ ahogy azt
az eleiktõl hallották és továbbadják.

Hogyan kezdõdött mind ennek  a
tanulása ?

– Elõször 16-18 éves korom
tájékán kolegáimtól tanultam inas

koromban. Nagybecskereken voltam
egy internátusban, kereskedelmi
iskolába jártam, ott voltak olyan fi-
atalok akik ezeket terjesztették.
Elõször vicc formájában mentek,
majd késõbb lett a népmese. Vil-
lanyoltás után aki éppen elragadta a
szót az mesélt. Néha már-már
veszekedtünk ki is meséljen tovább.

Debellácsról volt egy barátom, õ
tudta a legtöbbet. Amikor Csókára
kerültem 1963-ban, apósomnak
ment ez a dolog, aki a doktor úrral
jóban volt, tartotta a kapcsolatot s
még az esküvõjére is meghivta. Tõle
is sokat átvettem. Dr Burány elsõ
köteleiben is szerepelnek ezek a
mondókáim és most ebben a nagy
könyvben is megjelentek. Bármi tár-
saságban vagyunk általában én
vagyok a porondon. Kicsit tartottam,
hogy vannak idõs személyek, akik
majd fintorognak erre, de nem volt
senki sem szégyenlõs. Úgyhogy ki-
adtam minden „tudományomat”,
amit tudtam!

Volt-e valamikor problémája ezen
népmesék mesélésébõl?

– Egyet sajnálok, hogy a Móra Fe-
renc ME 25 éves fennállássát ünne-
peltük pár éve. Felkértek, hogy én is
elõadjak valamit, és vezessem a mã-
sort. Összeállitottam pikáns dolgo-
kat is. A templomos nõvér, aki a
kórust vezette , neki nem imponált.
Azóta is nemigazán barátkozunk, a
feleségem azért eljár a kórusba de én
valahogy nem vagyok olyan jó-
hiszemã egyén a vallás terén, noha
eljárok a nagyobb misékre de a fe-
leségem az, aki állandóan oda jár.
Én akkor ott nem akartam senkit
sem megsérteni. Ez a mi folklórunk-
ban van, nem lehet letagadni. Vagy
csináljuk, vagy nem csináljuk. Ha
kiforditjuk a szöveget akkor annak
nem lesz semmi érdekessége,
hangulata, értelme.

Vajon a fiatalok mennyire fogé-
konyak hozzá?

– Érdekesmód az ilyen dolgokra
valahogy mindenki érdekelt legyen
az öreg vagy fiatal. Minden generá-
cióban van fogékonyság rá. Hatvan-
hetedik évemet felyezem be a
napokban., látom hogy a fiatalság is
többet tud mint mi, csakhogy van-e
mersze hozzá az már más kérdés.

Például, látom az unokámon, hogy
odaszalad gyakran hozzám és lelke-
sen mutogatja, hogy „nézd tata mit
vettem fel a mobiltelefonomra”, én
meg megtoldtam még egy versszak-
kal. Kérdezi hogy honnan tudom,
hát ez van. Õ is fogékony rá csak az
a baj, hogy a feleségem erõsen val-
lásos családból származik, igy õ nem
nézi jó szemmel, én meg Zentán
azért is mindjárt a pappal kezdtem
meg a gyónással.

Ha azt nézzük, mindenki meghara-
gudhatna, mert van sok rendõrvicc
is, azoknak is van olyan csattanója
hogy csak no. 

Arról én nem tehetek hogy igy
vannak a folklórunkban leirva, –
csupán csak elmesélem.

Leszãrve konzekvenciát, megál-
lapítható, hogy nem fognak kihalni a
népmesék, és az erotikusabbjai sem
errõl a vidékrõl-bizzunk benne. 

Az erotikus népmese próbaideje
tehát lejárt és mindennapos életünk
részévé vált. Nem kell szégyen-
keznünk rajtuk, csupán megmo-
solyognunk õket, vagy egyszerãen
jót nevetni rajtuk egy kellemes 
délutáni vagy esti önfeledt kikap-
csolódás és egy baráti társaság mel-
lett.

UG

A kilencedik nyugdíjas sport-
találkozót július 21-én, szombaton
tartották meg Adán. A népes ta-
lálkozón több mint 200 nyugdíjas
vett részt Adáról, Csókáról, Zen-
táról, Kanizsáról, Temerinbõl, To-
polyáról, Oroszlámosról, Moholról
és Törökkanizsáról.

A találkozó célja nem más, mint
hogy folytatódjon a hagyománya
egy olyan eseménynek, ahol idõn-
ként, kötöttségek nélkül találkozhat-
nak a  nyugdíjasok, felújíthatják,
megerõsíthetik kapcsolataikat, de új
ismeretségeket is köthetnek.

A találkozó fõ eseményei a hor-
gászverseny, pikádó-, preferánsz- és
sakkmegmérettetések voltak. Az
Adán összegyãlt 200 nyugdíjas

közül 38-an a csókai Nyugdíjas
Egyesület tagjai voltak, kiket Borka
Sándor és Çvorak Svetozar vezettek.
Habár az ilyen találkozókon érthetõ
okok miatt, nem az elért ered-
mények számítanak, mégis érdemes
megemlíteni, hogy a csókakiak több
elsimerést és oklevelet gyãjtöttek be
a pikádóban, preferánszban és a
horgászversenyen elért eredményeik
miatt. 

A már hagyományossá váló adai
esemény legértékesebb mozzanata
az együttmãködés erõsítése és elmé-
lyítése a napról napra nagyobb tag-
sággal rendelkezõ nyugdíjas egye-
sületek között. 

Cs.S.

NYUGDÍJASOK
SPORTTALÁLKOZÓJA

Sportski susret penzionra, de-
veti po redu, odrëan je u Adi, u
subotu 21 jula. Bio je to masovni
skup viåe od 200 penzionera iz
Ade. Çoke, Sente, Kaœiëe. Te-
merina, Baçke Topole, Banat-
skog Arandjelova, Mola i Novog
Kneëevca

Ovim okupæaœem nastavæena
je tradicija kojoj je ciæ da se
odrëavaœem, povremeni neoba-
vezni kontatki, obnove i uçvrste
ali i zasnuju nova poznanstva i
prijateæstva. 

Glavni sadrëaj susreta bila su
sportska nadmetaœa u ribolovu
(pecaœe), pikadu, preferansu i
åahu. Okupilo se u Adi viåe od
200 penzionera, od çega çak 38 iz

çokanskog Udruëeœa penziora
koje su predvodili Åandor Bor-
ka i Svetozar Çvorak. Iako u
ovim susretima i sportskim nad-
metaœima, sasvim razumæivo,
nisu bili primarni ciæevi ve-
liki rezultati i pobede, u Çoku
je doneto nekoliko priznaœa u
vidu diploma za plasman u pi-
kadu, preferansu i pecaœu. 

Najlepåe i najvrednije i ovog
puta doëivæeno u Adi, åto sada
veø dobija tradicionalne karak-
teristike jeste produbæivaœe i
uçvråøivaœe saradœe, svakim
danom sve masovnijih penzioner-
skih udruëeœa. 

Ç. Å. 

SPORTSKO DRUËEŒE

PENZIONERA

RAZGOVOR SA
ÅANDOROM BORKA,

PRIPOVEDAÇEM
NARODNIH PRIÇA

PRÓBAIDÕ AZ EROTIKUS
NÉPMESÉK VILÁGÁBAN

Beszélgetés Borka Sándor csókai népmesélõvel
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Na stadionu fudbalskog klu-
ba „Çoka“, 11. jula, obavæena je
prozivka pred poçetak pripre-
ma za takmiçarsku 2007/2008.
godinu u Podruçnoj ligi Su-
botica.

Da uprava kluba niåta ne
prepuåta sluçaju, pokazuje po-
datak da se treneru Ëivku Zecu
za poçetak baziçnih priprema
javilo ukupno 28 igraça: gol-
mani Radovan Zakiø, Kristijan
Zakiø, i Marko Militarov,
igraçi odbrane: Igor Tevde-
niø, Dejan Zakiø, Slobodan Vu-
jiø, Stanko Oluåki, i Fekete
Kornel, vezni igraçi: Ëeæko
Ÿuza, Goran Ëivanov, Nino-
slav Nikolin, Gruja Stefanov,
Belec Atila, Nikola Mi-
lanov, i Saåa Bugarski, kao i
napadaçi: kapiten Novica Dra-
goæeviø-Nole, i Aleksandar
Davidov.

Na poçetak priprema su se
odazvali i novopridoåli igra-
çi, a to su: golman Andruåko
Laslo (Senta), igraçi odbrane:
Damir Beøiroviø (Obiliø-
Novi Kneëevac), Åeveœhazi
Alen (Sloga-Ostojiøevo), Kal-
mar Robert (Tisa-Padej), i
Marko Bulajiø (u Çoku se vra-
tio iz FK „Potisje“ Kaœiëa),
vezni igraçi: Fekete Kristi-
jan (Senta), Liptai Atila (Ti-
sa-Padej), Martonoåi Lori
(AFK-Ada), igraçi u napadu:
Piri Oto (u Çoku se vratio iz
FK „Tisa“ Adorjan), Milorad

Kneëeviø (Slavija), i Dane
Radanov (Obiliø-Novi Kneëe-
vac)

Opravdano su izostali: Mar-
ko Nikolin (vezni), Çanadi
Iåtvan (odbrana), Bognar
Ëolt (vezni), Pap Ivan (vez-
ni) i Nedeæko Terzin (vezni).

Ispisnicu za odlazak iz klu-
ba zatraëili su braøa Zakiø,
Dejan u FK „Potisje“ Kaœiëa
a Kristijan traëi klub u koji
øe otiøi.

Zbog ukidaœa dvojnih regis-
tracija, od takm. 2007/2008. go-
dine, Radojica Potpara neøe
igrati za Çoku.

– Ovako veliki odziv igraça
za poçetak priprema, koje
spadaju u najteëe i igraçima
najnemilije, ne pamte ni najs-
tariji çokanski navijaçi. Mi-
lina je videti te mlade æude i
u tolikom broju da se bave fud-
balskim sportom koji je mnogi-
ma, kao i meni, nezamenæiv i
najlepåi na svetu. Kao stariji
çovek imam kade i uvek sam na
stadionu Çoke, pa pratim sva
zbivaœa. I ako se po jutru dan
poznaje, veliki sam optimista

åto se tiçe visokog plasmana
ove ekipe u Subotiçkoj ligi.
Ovom prilikom apelujem i
pozivam sve æude koji to mogu,
a pre svega lokalnu vlast, da
maksimalno pomognu fudbal-
skom klubu i priuåte nama
graÿanima i navijaçima da i u
Çoki gledamo kvalitetan fud-
bal – kazao je gospodin Ëivko
Naumov najverniji i najstruç-
niji navijaç Çoke i jedan od na-
jboæih golmana koje je çokan-
ski fudbal imao.

– Prvenstvo nam poçiœe 26.
avgusta, åto znaçi da imamo
åest nedeæa i ako odziv igraça
na treninzima bude ovakav kao
na poçetku priprema, preosta-
je dovoæno vremena da spremni
uÿemo u prvenstvo. Ove tak-
miçarske godine planira se re-
forma fudbalskih liga u Sr-
biji i predstoji nam velika
borba za plasman od 1-8. mesta,
koja garantuju opstanak u Po-
druçnoj ligi. Naå klub, kao i
veøina sportskih organizaci-
ja, kuburi sa novcem, te øemo
celokupne pripreme odraditi
u Çoki. Takoÿe su nam u planu i
pripremne utakmice ali isk-
æuçivo sa ekipama iz okolnih
i bliëih mesta – rekao je tren-
er Ëivko Zec.

Uprava kluba çini velike na-
pore da obezbedi i edukuje
dovoæan broj trenera za mlaÿe
selekcije i da formira kadet-
sku ekipu koja øe igrati pred-

igre utakmicama prvog tima,
åto ukazuje da se u klubu veoma
osmiåæava i planira buduø-
nost. U tom smislu se projekti-
ma: Zabavna åkola fudbala-
Open Fun Football Schools i «From
football to foodball» veø ostvaru-
ju dobri rezultati.

– Kao åto to priliçi i treba,
nama çlanovima uprave uvek os-
taje i onaj najteëi deo posla, a
to je obezbeÿivaœe finansij-
skih sredstava za funkcioni-
saœe ovako velikog sportskog
kolektiva. Na naå zahtev, ima-
li smo radni dogovor sa pred-
sednikom opåtine Çoka dr
Predragom Mijiøem i veoma
smo zadovoæni rezultatima
tih razgovora. U jednoj sport-
skoj i radnoj atmosferi, pred-
sednik je pokazao da ima ra-
zumevaœa za naåe probleme pa
je zajedniçki projektovan glob-
alni finansijski plan kluba
koji zadovoæava i takmiçarske
i razvojne planove za narednu
sezonu – naznaçio je Dragan
Mijatov Çaçka çlan uprave
kluba.

M.Ç.

OTPOÇELE PRIPREME
ÇOKANSKIH FUDBALERA

U Baœi Kaœiëa se od 30. jula do
5. avgusta odrëao prvi deo pripre-
ma seniorskog tima stonoteniser-
ki, koje se, zajedno sa svojim tren-
erom, selektorom Zoltanom Me-
likom, spremaju na put na daleki
Tajland, na Univerzijadu. U
kratkom i srdaçnom razgovoru sa
gospodinom Melikom, kao i sa
proslavæenom çokanskom stonote-
niserkom, Anamarijom Erdeæi,
saznali smo na koji naçin se
pripremaju, kakvi su utisci o
samim pripremama, kao i ono naj-
vaënije – åta oçekuju na predsto-
jeøoj Univerzijadi u Bangkoku.

Trener Zoltan Melik na put vo-
di çetiri reprezentativke, i to
dve Çokanke – Anamariju Erdeæi
i Evu Tapai, kao i Senøanke
Gabrijelu Feher i Martu Teke.
Ovo je uvodni deo priprema, koje su
svakako predviÿene za letœi pe-
riod, a pogotovu su reprezenta-
tivkama dobro doåle uoçi teåkih
okråaja na Univerzijadi, naglasio
je Melik. Devojke su doåle na
pripreme uglavnom u slabijoj for-
mi, pa su treninzi u ovom, prvom
delu, bili izuzetno teåki i na-
porni. Naime, stonoteniserke su
trenirale i po pet sati dnevno,
stoni tenis 3.5 do 4 sata, a te
treninge su pratili i kondicioni
treninzi, od po sat vremena. Meÿu-
tim, u lepom ambijentu i odliçnim
uslovima, ove pripreme nisu pale
teåko najboæim drëavnim stono-
teniserkama. Utisci cele ekipe,
kako igraçica i trenera, tako i
sparing partnera (Miloå Saviø,
Timea Tapai i Milorad Gliåiø –
ovde i u svojstvu pomoønog tren-
era) jesu da je kvalitet treniraœa
najboæi u Kaœiëi, i da øe se posle
Tajlanda ovde odrëati i drugi deo
priprema.

Na pitaœe åta se moëe oçeki-
vati od naåih reprezentativki na
Univerzijadi, Zoltan Melik je
rekao :“Ne oçekujemo medaæu, ali
øe Univerzijada u Bangkoku pru-
ëiti moguønost da se steknu nova
iskustva i proceni forma igraçi-
ca. Ono åto je izuzetno vaëno,
jeste da øe se devojke tamo tak-
miçiti u svim disciplinama – po-
jedinaçno i u parovima. Takoÿe,
ovo je uvertira za kasnija tak-
miçeœa. Poçetkom septembra nas
çeka Balkanijada u Istanbulu, a

neåto kasnije i Otvoreno prven-
stvo Bugarske.“

Nekoliko reçenica razmenili
smo i sa Anamarijom Erdeæi, kojoj
je odlazak na Univerzijadu prvo
ovakvo iskustvo: „Nikada joå
nisam bila na Univerzijadi, ali
me raduje takmiçeœe u svim disci-
plinama. Pripreme u Kaœiëi su
kvalitetne i naporne, buduøi da je
sezona tek poçela.“ Anamarija
oçekuje, kao i œen trener, teåke
okråaje u Bangkoku, jer je za oçe-
kivati dominacija Azijatkiœa,
ali øe, kao i œene drugarice iz
reprezentacije, dati sve od sebe.
„Uspeh bi bio ulazak u 16, a naro-
çito – ulazak u 8 najboæih na
turniru.“

Za vreme trajaœa priprema
ëenske reprezentacije, u Baœu su
pozvani i najtalentovaniji stono-
teniseri i stonoteniserke iz Vo-
jvodine. Çokani mogu biti ponosni
åto se meÿu najboæima mladim
stonoteniserima naålo çak peto-
ro naåih malih sugraÿana. To su:
Doroøa Hajnal, Nikoleta Niko-
liø, Boglarka Lenÿel, Stefan
Komluåan i Saåa Dumniø. Pod
struçnim nadzorom stonoteniskih
struçœaka – Predraga Goliøa
(predsednik struçne komisije
Stonoteniskog saveza Vojvodine ),
zatim selektora kadeta Nikole
Lupuleskua, kao i dvojice trenera
– Ëarka Zakiøa i Nebojåe Ste-
vanova, 22 dece iz vojvoÿanskih

klubova su se deset dana druëila,
uëivala, ali pre svega vrlo na-
porno radila i trenirala. Selek-
tor kadeta, Nikolae Lupulesku,
roÿeni brat jednog od najboæih ju-
goslovenskih stonotenisera svih
vremena, Ilije Lupuleskua, sr-
daçno je izaåao u susret ëeæi au-
tora ovog izveåtaja i preneo çi-
taocima „Çokanske hronike“ utis-
ke sa ovih priprema: „Ovde su
okupæeni najboæi i najtalento-
vaniji mladi stonoteniseri i
stonoteniserke Vojvodine, uzras-
ta 1993 – 1996. Sa œima se radi tri
puta dnevno. Dva treninga su
stonoteniska, a jedan je kondi-
cioni. Iako su treninzi vrlo na-
porni, deca ne pokazuju umor, åto
je za svaku pohvalu. Ona su iz svo-
jih klubova stigla pripremæena.“
Trener Lupulesku naglaåava da su
ove pripreme samo uvod i smerni-
ca daæem radu i napretku mladih
stonotenisera u œihovim, matiçn-
im klubovima. Pored ovih, vo-
jvoÿanskih priprema, podmladak
drëavnog stonog tenisa oçekuju i
savezne pripreme. 

Na pitaœe kakvi su mu utisci o
Çokanima, Nikola Lupulesku ka-
ëe: „Çoka je gigant u ëenskom
stonom tenisu. Posledœih godina,
pored ëenskog, jaça i åkola
muåkog stonog tenisa. Posebno is-
tiçem dvojicu deçaka – Saåu Dum-
niøa i Stefana Komluåana, koji
vaëe za najboæe u svojoj generaci-
ji u drëavi. Devojçice su takoÿe
na veoma visokom nivou. Vrlo sam
zadovoæan œima i oçekujem da
izrastu u prave profesionalce.“

Najzanimæiviji razgovor bio je
sa naåim mladim nadama. Na pi-
taœe – åta im se najviåe dopada na
pripremama, odgovori su bili ra-
zliçiti, ali jedno je zajedniçko –
„Druåtvo ovde je super!“. Doroøa
Hajnal se prva javila za reç, i do-
dala da se oseøa vrlo lepo i da je
veoma zadovoæna treninzima, iako
su teëi od onih u klubu. Stefanu
Komluåanu se takoÿe svideo rad
na treninzima, kao i smeåtaj, a
Boglarka Lenÿel je rekla da ona
najviåe uëiva u kupaœu u bazenu.
Nikoleta Nikoliø je zadovoæna
raznovrsnoåøu igre sa svojim
sparing – partnerima na pripre-
mama, jer joj igra sa œima omoguøa-
va upoznavaœe sa razliçitim
stilovima u stonom tenisu, naro-
çito jer su drugaçiji od onih kojim
igraju œeni klupski drugari.
Buduøi da deçaci Saåa i Stefan
za nekoliko dana putuju u Åvedsku,
gde øe uçestvovati na tamoåœem
turniru TOP 16, ove pripreme øe
sigurno imati uticaja na œihov
uçinak tamo.

Na kraju ovog prelepog i zan-
imæivog popodneva, poëeleli smo
naåim sadaåœim, a nadamo se i
buduøim reprezentativcima, puno
uspeha i sreøe na svim predsto-
jeøim turnirima. Meÿutim, ono
åto je joå vaënije – zadovoæstvo
je bilo videti kolektivni duh i
lepotu drugarstva, naroçito meÿu
mladim stonoteniserima, jer – to
je ono åto sport çini lepim.

M.G.

PRIPREME AKTUELNIH I BUDUØIH
REPREZENTATIVACA U STONOM TENISU

„SLOGIN’’ MEŸUNARODNI RUKOMETNI TURNIR
Daæina u kilometrima i ovaj put

je dokazala da niåta ne znaçi.
Naime u Ostojiøevu je posledœeg
petka u mesecu junu odigran meÿu-
narodni turnir u rukometu za devoj-
ke. Uçestvovalo je çetiri ekipe:
Kikinda 2, domaøini iz Ostojiøeva-
’’Sloga’’ i devojçice iz Makedonije,
rukometne åkole „Kometal’’ iz
Skopæa koje su imale dve ekipe.
Odigrano je çetiri utakmice a po-
bednik je ekipa „Kometal-1’’. Ëeæa
je uprave kluba kao i predsednice
gospoÿe Melinde Åegan da ovaj tur-
nir preÿe u tradiciju kao i povratak
„Sloge’’ na srpsku rukometnu scenu.
Veliku pomoø u organizaciji ovog
turnira pruëila je SO Çoka sa Dr
Predagom Mijiøem na çelu , kao i
Menta Padej, Sentela iz Sente, i ve-
liki broj privatnika iz Ostojiøeva
i Çoke, MZ Ostojiøevo, koœiçki
klub iz Ostojiøeva. Koliko je odu-
åevæeœe roditeæa, svim ovim zbi-
vaœem, videlo se na veçeri koja je
bila spremæena nakon turnira jer
su svi pomagali i svako je imao svo-
je zaduëeœe. Na sloginom betonu
raÿa se opet i gaji velika æubav pre-
ma rukometu i drugarstvu kao jedan
lep naçin da se deca udaæe sa ulica
i od loåih poroka a sa druge strane
u zdravom telu je i duh zdrav, åto je
dokazalo u proteklih nedeæu dana
pedesetak devojçica. 

Ëena velikog srca, gospoÿa Lela
Malençiø Velkov voÿa rukometne
åkole „Kometal’’ izmamila je te
veçeri svima suze jer je svom
matiçnom klubu poklonila dres 
sa svojim brojem, u kojem je odigra-

la svoju posledœu utakmicu. 
–Moja karijera rukometne igra-

çice zavråila se 2004. godine a te
iste godine poçela sam sa radom u
rukometnoj åkoli. Dotakla sam
deliø sna svakog sportiste jedino
nisam bila na ojimpijadi jer su nas
sa aviona za Barselonu vratili.
Obiåla sam Evropu, svet ali nikada
nisam zaboravila odakle potiçem.
Imam sreøe jer je i moj suprug u
rukometu razumemo se pomaëemo jed-
no drugom i stalno se nadopuœujemo.
Ovaj na å dolazak je bio radan jer
smo imali treninge i ja sam
pokuåavala decu da nauçim neçemu
ili pogreåno da ispravim. Samo
lepim se neåto moëe postiøi,
vikom, psovkama ili ruënim reçima
niåta. Nemam trenersku åkolu, ali
je ona koju ja posedujem åkola par-
keta. U ostojiøevaçkom klubu ima
dosta talentovanih devojçica samo
treba puno raditi sa œima. Po-
ëelela sam im da bar tri od œih
obuku dresove srpske reprezentaci-
je. Ja sam im svoj poklonila jer sma-
tram da mu je mesto ovde odakle sam
ja. - Lela Malençiø Velkov

Ovog puta je Lela obradovala
slogine najmlaÿe donevåi im ma-
jice, a svaka devojçica porodici kod
koje je bila smeåtena poklonila je
sat sa nalepnicom ‘’Kometala’’

Lela je spojila dobro sa korisnim
i radi dobro ono åto voli. Œena
veliçina je u œenoj jednostavnosti,
nesebiçnosti i u tome åto stalno
istiçe odakle je a na nama je ostalo
da se joå viåe trudimo da i mi naåu
decu privolimo neçemu lepom. D. Ÿ.



A Csóka labdarúgó klub stadionján,
július 11-én tartották meg a névso-
rolást a 2007/2008-as szabadkai terü-
leti liga versenyéve elõtti elõkészü-
letek megkezdése idején. 

Hogy a klub vezetõsége semmit sem
bíz a véletlenre, látszik abból is, hogy
az edzõnek Zec Ëivkónál az alap-
felkészülésre 28 játékos jelentkezett:
Zakiø Radovan, Zakiø Kristijan és
Militarov Marko kapusok, Tevdeniø
Igor, Zakiø Dejan, Vujin Slobodan,
Oluåki Stanko és Fekete Kornél vé-
dõk, Ÿuza Ëeljko, Ëivanov Goran,
Nikolin Ninoslav, Stefanov Gruja,
Belec Attila, Milanov Nikola és Bu-
garski Saåa összekötõ játékosok, a
csapatkapitány Dragoljeviø Novica-
Nole és Davidov Aleksandar támadók. 

Az elõkészületek elõtt jelentkeztek
az újonnan érkezett játékosok is: An-
druskó László (Zenta) kapus, Beøi-
roviø Damir (Obiliø- Törökkanizsa),
Sövényházi Alen (Sloga-Tiszaszent-
miklós), Kalmár Róbert (Tisza-Padé)
és Bulajiø Marko (a kanizsai Potisje
FK-ból tért vissza Csókára) védõk,
Fekete Krisztián (Zenta), Liptai Attila
(Tisza-Padé), Martonosi Lóri (AFK-
Ada) összekötõ játékosok, valamint
Piri Ottó (az adorjáni Tisza FK-ból
jött vissza Csókára), Kneëeviø Milo-
rad (Slavija) és Radanov Dane (Obi-
liø-Törökkanizsa) támadó játékosok.

Igazoltan maradtak távol a név-
sorolásról Nikolin Marko (összekötõ
játékos), Csanádi István (védõ), Bog-
nár Zsolt (összekötõ), Pap Ivan (össze-
kötõ) és Terzin Nedeljko (összekötõ).

Senki sem kérvényezte a csókai
klubból a távozást.

A kettõs igazolások bevonása után,
a 2007/2008-as versenyidénytõl Pot-
para Radojica nem játszik a csókai
csapatban.

– Ilyen nagy számban még soha sem
jelentkeztek játékosok az elõkészüle-
tek kezdetén, legalábbis még a
legidõsebb csókaiak sem emlékeznek
ilyen érdeklõdésre, hiszen ez a legne-
hezebb idõszak a versenyszezonban,
melyet a sportolók sem igen kedvel-
nek. Nagyon jólesõ érzés fiatalokat
ilyen nagy számban látni, hiszen nem
csak számomra, de sok sportkedvelõ
számára is a foci a legszebb, legizgal-
masabb sport a világon. Mint általában
az idõsebb embereknek, nekem is van
elegendõ szabad idõm, amit legszí-
vesebben a csókai sportpálya mellett
töltök, így figyelemmel követhetek
minden eseményt. Ha igaz amit mon-
danak, hogy a reggel határozza meg a
napot, akkor azt kell mondanom, hogy
optimista vagyok, és bízom a csapat jó
eredményében a szabadkai ligában. Ez

alkalommal felhívom mindenki fi-
gyelmét, mindazokét akik tudnak
segíteni, elsõsorban a helyi hatalmi
szervekét, hogy tegyenek meg min-
dent és segítsék a labdarúgó klubot,
mert csak ez által nézhetnek a
szurkolók minõséges mérkõzéseket. –
nyilatkozta Naumov Ëivko, Csóka
egyik leghãségesebb és legszakértõbb
szurkolója, az egyik legsikeresebb ka-
pus, aki valaha is a csókai futball-
csapatban játszott.

– A bajnokság augusztus 19-én
kezdõdik, ami azt jelenti, hogy még öt
hét áll elõttünk és ha a játékosok ilyen
nagy számban jelennek meg az
edzéseken, mint az elõkészületek ele-
jén, biztos vagyok benne, hogy lesz
elég idõnk alaposan felkészülni az
elõttünk álló idényre. Ebben a ver-
senyévadban tervezik megreformálni
a labdarúgó ligákat Szerbiában, így
kemény harc elõtt állunk, annak
érdekében, hogy megszerezzük az 1-8.
helyezést, amely garantálja a területi
ligában való megmaradást. Mivel a mi
klubunk is, akárcsak a legtöbb sporte-
gyesület küszködik az anyagiakkal,
így a teljes elõkészületet Csókán
tartjuk meg. Természetesen több
gyakoroló mérkõzést is tervbe vet-
tünk, de csak a közelben lévõ csapa-
tokkal szemben. – mondta lapunknak
Zec Ëivko, edzõ.

A klub vezetõsége nagy erõfeszí-
téseket tesz annak érdekében, hogy
biztosítsa, felkészítse a megfelelõ
számú edzõt az utánpótlás nevelésére
és hogy létrehozzanak egy kadét csa-
patot, amely az elsõ csapat elõmér-
kõzésein játszhatna. Ez a gondol-
kodási mód tükrözi a legjobban, hogy
a klub komolyan veszi e sport jövõjét.
Ezen elképzeléseket tükrözi két pro-
jekt megvalósítása: az Open Fun Foot-
ball School és a From Football to Food
Ball, melyek már jelentõs sikereket
könyvelhettek el.

– A klub vezetõségére hárul az a fel-
adat, mely a legnehezebb, de egyben
az egyik legfontosabb is, mégpedig
elõteremteni az anyagi feltételeket egy
ilyen nagy sportegyesület mãködé-
séhez. Kérésünkre már tartottunk egy
munkatárgyalást községünk elnöké-
vel, Mijiø Predraggal. A tárgyalás sik-
eresnek mondható, hiszen az elnöknél
megértésre találtak gondjaink, így
közösen létrehoztuk klubunk anyagi
tervét, mely kielégíti úgy a verseny-
zõk, mint a klub fejlesztéséhez szük-
séges igényeket a következõ szezonra
vonatkozva. – hangsúlyozta Mijatov
Dragan-Çaçka, a klub vezetõségének
tagja.

M.Cs. 

A Vajdasági Rekreatív Sportszövet-
ség valamint az olimpiai bizottság IX
SORV szervezésében, az idén július 
4-e és 8-a között Adán tartották meg a
IX. Vajdasági Munkások Sport Olim-
piájáját.

Csóka községet a verseny rend-
szerében a Vajdasági Rekreatív Sport-
szövetség a tiszamenti régióba sorolta,
ahova a következõ községek tartoz-
nak: Ada, Zsablja, Becse, Szenttamás
és Zenta. Az olimpián való részvétel
verseny- és minõsítõciklusa négy évig
tart minden sportnem tekintetében,
míg az olimpia évében területi verse-
nyeket rendeznek, amelyek gyõztesei
jogot szereznek az olimpián való
részvételre, a szervezõ község ver-
senyzõi természetesen közvtetlenül
bejutnak az olimpiai játékokra.

Ezen a kilencedik olimpián Csóka
községet Csóka Község Önkormány-
zati Hivatalának nõi asztalitenisz csap-
ata képviselte. A csapat tagjai: Nau-
mov Gabriella, Oluåki Gyöngyi, Ki-
rály Ilona valamint a csapatvezetõ, Za-
kiø Petar. A csapat ebben a felállítás-
ban részt vett az elõzõ munkásolim-
pián is Topolyán, ahonnan aranyérem-
mel tért haza. Naumov Gabriella az
egyéni versenykategóriában a körzet
legsikeresebb játékosának lett nyil-
vánítva, ezzel elnyerve a jelentõs
pénzujtalmat, melyet a Vajdasági
Bank, mint támogató ajánlott fel. Az
asztalitenisz, mint községünk legered-
ményesebb sportneme, az idei olim-
pián is az elvárásokhoz méltónak bi-
zonyult és nem maradt el a siker. A
csapat a kvalifikációs versenyektõl
kezdve a döntõig veretlennek bizo-
nyult, egyetelen szettet sem veszített.
A játék szabályai a Davis-kupa sza-
bályait követték. A döntõben a csókai

csapat az antalfalvai egészségház
csapatával mérkõzött meg. Az an-
talfalvai csapat volt az egyetlen,
melynek sikerült egy játszmát nyerni a
csókaiak ellen, de ez sem volt ele-
gendõ, hogy veszélyeztesse az
olimpiai aranyérmesek gyõzelmét.
Egy olimpiai döntõhöz méltóan a
csókaiaknak sikerült 3-1-es arányban
gyõzedelmeskedniük. Így tehát Csóka
Község Önkormányzati Hivatalának
nõi asztalitenisz csapata nyerte el az
elsõ helyezést, a gyõztes serleggel,
valamint az aranyéremmel.

Az olimpia házigazdái az adai
születésã kiváló kézilabdázók Sterbik
Árpád és Galic Zita voltak. A játéko-
kat hivatalosan az Olimpiai Bizottság
elnöke, dr Mijatoviø Milorad nyitotta
meg, az üdvözlõ beszédet pedig Ada

község elnöke, Ürményi Ferenc vala-
mint a Tartományi Végrehajtó Tanács
elnöke, Bojan Pajtiø mondták el. Az
ünnepi megnyitót a jelenlegi ifjúsági-
és sportminiszter, a környezõ köz-
ségek meghívottjai valamint minden
sportbarát vendég illetve a község
lakosai tették jelenlétükkel még emel-
kedettebbé.

A házigazdák az olimpiai játékok
idején mãvelõdési eseményeket is
szerveztek, több helyi mãvelõdési
egyesület lépett fel, ezzel iz biztosítva
az olimpia résztvevõinek jó hangu-
latát. 

A Tisza menti városban megszer-
vezett munkásolimpián közel 2000
sportoló vett részt.

Zakiø Petar 

U organizaciji Saveza za rek-
reativni sport Vojvodine i
Olimpijskog komiteta IX SORV,
odrëana je IX Sportska olimpi-
jada radnika Vojvodine u Adi od
04. do 08. jula 2007. godine.

Opåtina Çoka prema organi-
zacionoj åemi takmiçeœa Sa-
veza za rekreativni sport Vojvo-
dine uvråtena je u Zonu Potisje
koju çine joå opåtine Ada,
Ëabaæ, Beçej, Srbobran, i Sen-

ta. Takmiçarski odnosno kvali-
fikacioni ciklus za uçeåøe na
olimpijadi traje çetiri godine
za svaku sportsku discipline, a u
godini odrëavaœa Olimpijade
organizuju Zonska prvnestva gde
prvaci Zona iz pojedinçnih dis-
ciplina direktno uçestuju na
Olimpijadi, dok domaøin au-
tomatski stiçe pravo uçeåøa.

Na ovoj devetoj Olimpijadi,
opåtinu Çoka predstavæala je
stonoteniska ëenska ekipa Op-
åtinske uprave Çoka za koju su
nastupali: Naumov Gabriela,
Oluåki Ÿenÿi, Kiraæ Ilona i
rukovodilac ekipe Zakiø Petar.
Ova ekipa je takoÿe uçestvovla i
na prethodnoj Olimpijadi odr-
ëanoj u Baçkoj Topoli gde je os-
vojila olimpijsko zlato, a Nau-
mov Gabriela u pojedinaçnoj
konkurenciji je proglaåena za
najuspeånijeg sportistu Zone i
osvojila vrednu novçanu nagradu
od sponzora Vojvoÿanske banke
N. Sad. Stoni-tenis kao naå na-
jtrofejniji sport u opåtini i
ovog puta je opravdao oçekivaœa
i uspeh nije izostao, Ekipa je su-
periorno od kvalifikacionih
takmiçeœa do finalnih borbi
proåla bez izgubæenog seta,
igralo se po Devis kup sistemu u
dva dobijena seta. 

U finalu ekipu je saçekala
ekipa Doma zdravæa iz Kovaçice
koja je jedina uspela da uzme par-
tiju koja nije bila dovoæna da
ugrozi Olimpijskog åampiona

koji je na kraju slavio sa 3-1 u
meçu koji je dolikovao jednom
olimpijskom finalu.Tako je
ekipa Opåtinske uprave Çoka
postala Olimpijski åampion u
sportskoj discipline stoni –te-
nis /ëene/ i ponela pobedniçki
pehar i zlatnu medaæu.

Promoteri Olipijade bili su
naåi vrhunski sportisti Arpad
Återbik i Zita Galic ruko-
metaåi ponikli u gradu doma-
øinu. 

Olipijadu je otvorio predsed-
nik Olimpijskog komiteta Dr.
Milorad Mijatoviø dok je po-
zdravni govor odrëao predsed-
nik opåtine Ada Irmeœi Fer-
enc i predsednik IVAPV Mr.
Bojan Pajtiø. Sveçanost ot-
varaœa uveliçali su aktelna
ministarka omladine i sporta
kao i zvaniçnici okolnih op-
åtina i drugi gosti prijateæi
sporta i graÿani opåtine do-
maøina. 

Domaøin je za vreme odrëava-
œa Olimpijade organizovao i
kulturno-umetniçke sadrëaje od
gostovaœa naåih estradnih zvez-
da do uçeåøa lokalnih KUD åto
je uçesnicima Olimpijade u 
mnogome pomoglo da se prijatno
oseøaju u ovom gradu na obali
Tise.

Na ovoj Olimpijadi je uçestvo-
valo oko 2000 sportista.

Petar Zakiø

MEGKEZDÕDÖTT A
CSÓKAI LABDARÚGÓK
ALAPFELKÉSZÜLÉSE

A CSÓKAI NÕK 
ÚJRA ARANYÉRMET SZEREZTEK

ÇOKANKE 
PONOVO ZLATNE 
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TRENING I PRIJATEÆSKE
FUDBALSKE UTAKMICE ÇOKE

Veø drugog dana od poçetka
sakupæaœa i prozivke svojih
fudbalera, FK Çoka je ugostio
sarajevski Ëeæezniçar koji se
nalazio na pripremama u Zob-
natici. Treneri obeju ekipa su
se dogovorili da se trening
utakmica igra u vremenu od 3 x 35
minuta i da mogu nastupati svi
igraçi. Iako je rezultat bio u
drugom planu, popularni „Ëeæo“
je pobedio sa 13:0.

– Moji igraçi su na poçetku
priprema, te su joå kratkog daha.
Znali smo da se nemoëemo oz-
biænije suprostaviti jednom od
najpopularnijih i najboæih fud-
balskih ekipa na Balkanu. Meÿu-
tim, uprava kluba je insistirala
na ovoj utakmici, jer je htela
graÿanima Çoke priuåtiti mo-
guønost da vide fudbalere Ëe-
æezniçara uëivo i da posmatra-
ju lepe golove, ali ne ovoliko u

naåoj mreëi. – rekao je Ëivko
Zec trener Çoke.

U prijateæskoj fudbalskoj
utakmici odigranoj 21. jula u Ço-
ki, fudbaleri Çoke su igrali
nereåeno 3:3 (3:2) sa ekipom
Panonije çlanom Vojvoÿanske
lige grupa Sever, golovima: Pi-
ri Oto (2) i Marko Nikolin (1)
za Çoku. 

U drugoj prijateæskoj fudbal-
skoj utakmici koja je odigrana
28. jula u Çoki, fudbaleri Çoke
su pobedili ekipu FK „Tisa“
Adorjan, çlana Podruçne lige
Subotica, rezultatom 4:2 golo-
vima: Piri Oto (3) i Gruja Ste-
fanov (1) za Çoku.

Na gostovaœu u Œegoåevo 1. ju-
la, çokanski fudbaleri su po-
raëeni od domaøeg Proletera,
çlana Podruçne lige Subotica,
rezultatom 3:2 (0:2). Oba gola za
çokane je postigao Piri Oto.

Çetvrta prijateæska utakmi-
ca, odigrana u Çoki 5. avgusta,
obeleëena je pobedom Çoke nad
gostujuøim Delijom (Mokrin)
çlanom Podruçne lige Kikinda
rezultatom 2:0 (0:0), golovima
Piri Otoa i Stefanov Gruje.

– Zadovoæan sam dosadaåœim
pripremama, koje odraÿujemo po
zaista pretoplom vremenu, i
odzivom igraça koji su shvatili
da samo vrednim radom moëemo
napraviti znaçajniji rezultat
koji garantuje opstanak u ligi,
åto nam je ciæ za narednu tak-
miçarsku godinu. Rezultati na
trening i prijateæskim utakmi-
cama nam pokazuju da joå nismo u
ëeæenoj formi, meÿutim, ost-
varujemo ciæ da oformimo jednu
snaënu i spremnu ekipu, time
åto isprobavamo i razigravamo
sve igraçe – rekao je trener Zec.

M.Ç.
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U roku od dve nedeæe Tisa odnela dve ërtve 

PODMUKLA I OPASNA
Problem je åto se æudi kupaju na divæim plaëama
ili çamcima odlaze daæe od obale i onda skaçu u
vodu. Na gradskoj plaëi nema spasilaca a na tu
çiœenicu kupaçima skreøe paëœu nekoliko velikih
dvojeziçnih tabli

A csókai Csóka Kommunális Vállalat
néhány hónapja megkezdett akciója, mely a
háztartásokban összegyãlt mãanyag üvegek
begyãjtését indítványozta, a napokban to-
vább bõvült. Az egész településen  ma már a
szemetesek mellé különleges fém gyãjtõket
is kihelyeztek, ahová a mãanyag flakonokat
lehet dobni.

A PET flakonok begyãjtése a Kommunális
Vállalat igazgatõnõje, Ónodi Ibolya szerint,
azért volt szükséges, mert emelkedtek a
szeméttároló karbantartási költségei, illetve
gyakoriak voltak olyan esetek, amikor vala-
ki véletlenül tüzet okozott a szeméttelepen,
így a mãanyag csomagolók szennyezték a
levegõt. A mãanyag persze nem bomlik le, se
nem rothad el, így a legjobb megoldás annak
összegyãjtése. A gyãjtéshez a lakosok nagy
része környezetvédelmi tudatosságát bi-
zonyítva csatlakozott. A Csóka Kommunális
Vállalat külön mãanyag zsákokat osztott
szét, mely a PET flakonok összegyãjtésére és
tárolására szolgál, majd kéthetente e vállalat
begyãjti a zsákokat és azok tartalmát a ház-
tartásokból. A vállalat igazgatónõje elmon-
dása szerint ez volt az elsõ lépés a mãanyag
üvegek tárolásában felmerülõ probléma
megoldásában. A terv második fázisa is
folyamatban van, hiszen már elhelyezték a
fém tározókat a szemétgyãjtõ konténerek
mellett. A tömbházak lakói nagy számban
használják is a szelektív hulladékgyãjtés
lehetõségét. Felhívjuk a lakosok figyelmét,
hogy ezen fém tározókba nyugodtan elhe-
lyezhetnek minden más mãanyag cso-
magolót, mindenféle PET flakont, amelyek
nem gyúlékonyak és nem veszélyes anyagból
készültek. Ugyanezen tározókba helyezhetik
a mãanyag tasakokat, melyet legjobb, ha egy
nagyobb zacskóba zárnak, hogy a szél ne fúj-
ja szanaszét õket.

Habár a kommunális vállalat igazgatónõje
elismerõen beszélt a legtöbb lakosról, hiszen
nagy számban vesznek részt a vállalat által
indított akcióban, a mãanyag palackok össze-
gyãjtésében és megfelelõ tárolásában, mégis
fel kell hívni azok figyelmét is a környe-
zetünk megóvására, akik eddig lekiismeret
furdalás nélkül, kerülve a kijelölt helyeket,
mindenféle szemetet hagytak maguk után,
szennyezve környezetünket, nem gondolván
gyermekeink jövõjére, arra a hagyatékra,
amit tõlünk örökölnek. Kritikával kell illetni
azokat az egyéneket is, akik megrongálták a
konténereket, forró parazsat dobva beléjük,
megsemmisítve õket, így már észrevehetõ
azok hiánya. Sajnos, mindannyiunkra kihat
ezen tárolók tönkretétele. Amikor viszont a

gyermekekrõl van szó, az igazgatónõ ki-
emelte, hogy már elindítottak egy kampányt
a „Tisztább Csókáért”, amelybe bekapcsolták
az iskolás kor elõtti gyerekeket, úgy mint a
kisiskolásokat is. Hozzájuk csatlakozott az
ifjúság, majd a lakosság is. Ilyen kampányo-
kat természetesen folytatni kell, vélemé-
nyezte Ibolya asszony, hiszen a gyerekeket
meg kell tanítani környezetük védelmére.
Természetesen a szelektív hulladékgyãjtést is
fejleszteni fogják, hiszen tervben van az
alumínium dobozok, az üveg illetve a papír
szelektív gyãjtésének biztosítása.

Az összegyãjtött PET flakonokért és
tárolókért cserébe most még csak mãanyag
zsákokat kapunk, habár ha nagyobb mennyi-
ségã ilyen jellegã hulladékot tudnánk össze-
gyãjteni, akkor még profitálhatnánk is a
szemétbõl. Sajnos akciónk még nem lépett
életbe minden helyi közösségben, de remé-
lem e cikk hatására talán felhívhatjuk a
lakosok figyelmét, hogy õk is hozzájárulhat-
nak egy tisztább környezet létrehozásához,
sõt még bizonyos profitra is szert tehetünk a
környezetünket szennyezõ hulladék által, ha
azt összegyãjtjük.

A Szerb Kormány Újrahasznosítási Ügy-
nöksége több községgel dolgozik együtt, sza-
ktanáccsal látja el õket, és segítséget nyújt az
egészséges környezet problémájához szük-
ségek megoldások létrehozásában. Remél-
jük, hogy községünk is csatlakozik ehhez a
folyamathoz, hiszen gyermekeinknek mind-
annyian jobb és egészségesebb életkörülmé-
nyeket szeretnénk biztosítani.

A cikk szerzõje felvetette annak kérdését,
hogy vajon a szelektív hulladékgyãjtéssel
csökkenteni lehetne e a kommunális
járulékokat. Az igazgatónõ véleménye sz-
erint, az ötlet nagyszerã, de ennek meg-
valósításá több feltételtõl is függ. Sokkal
több újrahasznosításra váró szememtet kel-
lene ily módon összegyãjteni, beleértve a pa-
pírt is. Természetesen a folyamatnak láncsz-
erãen kellene mãködnie, melyben az elsõ
láncszemet a hulladékgyãjtõk jelentik, a
végsõt pedig az újrahasznosító központ. Ha a
folyamat bármely láncszemnél fennakad, az
már kihatna az újrahasznosítással foglalkozó
cégek kifizetéseire is.

Még egyszer szeretnénk hangsúlyozni a
Szerb Kormány Újrahasznosító Ügynök-
ségével való együttmãködés fontosságát,
hiszen követnünk kell más községek jó
példáját, akik nagyobb figyelmet fordítanak
a környezetvédelemre. Éljünk tisztábban,
hiszen elszomorító látvány összegyãrt alu-
mínium dobozokat, illetve üres mãanyag
palackokat látni azon a zöld területen, ahol
gyermekeink játszanak. Hasznosítsunk újra,
amit csak lehet! Gyermekeink és a természet
is értékelni fogja igyekezetünket.

Ovog leta Tisa je veø zavila u
crno dve porodice. Najpre se 17. ju-
la oko podneva na gradskoj plaëi sa
banatske strane Tise kod mosta na
ulazu u Sentu utopio Pal Balaë
(71) iz ovog potiskog mesta. Dok je
bio u vodi nesreøni penzioner
doëiveo je srçani udar. Beëivotno
telo nekadaåœeg sekretara SO
Senta spazili su kupaçi i izvukli
ga iz reke. Nedugo pre nesreønog
Balaëa kod Sente se udavio Goran
Balaban (31) iz Prijedora. Pokojni
Balaban bio je u zaposlen u prije-

dorskoj firmi “Bosna-montaëa” a
sa kolegama je bio angaëovan na
odreÿenim remontnim poslovima u
senøanskoj åeøerani. Opåtinski
javni tuëilac Sente Mirko
Gaåoviø kaëe da se svake godine
nekoliko lica utopi u reci:

– Tisa je naizgled mirna panonska
reka ali zna da bude podmukla i
opasna. Puna je virova i podvodnih
struja koji su u suåtini i najveøa
opasnost za neiskusne plivaçe i
osobe koje nepripremenæene ulaze u
vodu. Problem je åto se æudi kupa-
ju na divæim plaëama ili çamcima
odlaze daæe od obale i onda skaçu u
vodu. Nije retkost da se upraëœava-
ju i noøna kupaœa – kaëe Gaåoviø.

Ovih vrelih letœih dana na grad-
skoj plaëi kod Sente i Çoke u
proseku se u Tisi rashlaÿuje hi-
æadu kupaça a vikendom znatno
viåe. Pre pet godina ta plaëa je
ureÿena zajedniçkim ulagaœima
opåtina Senta i Çoka. Postav-
æeni su tuåevi, mokri çvorovi a
kupaçima su na usluzi objekti u ko-
jima mogu da kupe hranu i piøe. Na
toj plaëi meÿutim ne postoji
spasilaçka sluëba. Postavæeno je
nekoliko velikih dvojeziçnih
tabli na kojima se kupaçi upozo-
ravaju da na plaëi nema spasilaca i
da u reku ulaze na sopstvenu odgov-
ornost. Nakon posledœih utop-
æavaœa mnogi Senøani i Çokani
smatraju da bi ova plaëa konaçno
trebalo da dobije spasilaçku sluë-
bu jer øe, u suprotnom, Tisa une-
sreøiti joå neku porodicu. 

S.U.

Két hét leforgása alatt két áldozat a Tiszán

ALATTOMOS ÉS VESZÉLYES
A gond az, hogy az emberek vadstrandokon, nem a kijelölt helyeken fürdenek illetve,
hogy csónakokkal távolabbi partokig eveznek, majd ott ugrálnak a vízbe. A városi
strandon nincs vízimentõ szolgálat, erre viszont több kétnyelvã tábla is felhívja a
fürdõzõk figyelmét

Ezen a nyáron már két családot borí-
tott gyászba a Tisza. Az elsõ áldozat a
zentai Pál Balázs (71) volt, aki július
17-én, a déli órákban a zentai híd
közelében lévõ városi strandnál ve-
szett a folyóba. A szerencsétlenül járt
nyugdíjast a vízben érte szívroham. A
hajdani Zenta községi titkár élettelen
testére fürdõzõk lettek figyelmesek,
akik kihúzták a vízbõl, de már nem
tudtak rajta segíteni. Az eset után nem
sokkal, a zentai folyószakaszon életét
vesztette a prijedori Balaban Goran
(31) is. Balaban a Bosna-monta�a cég
alkalmazottja volt, és kollégáival a
zentai cukorgyárban dolgozott re-
mont- munkálatokon. A zentai közsé-
gi fõügyész, Gašoviø Mirko nyilat-
kozata szerint, minden évben több ál-
dozatot is követel a folyó.

„A Tisza egy békés alföldi folyónak

tãnik, de alattomos és veszélyes is tud
lenni. Az örvények és a vízalatti
áramok a legveszélyesebbek a tapasz-
talatlan úszok számára, akik felké-
születlenül mennek a folyóra fürdeni.
A gond az, hogy az emberek vad-
strandokon, nem a kijelölt helyeken
fürdenek illetve hogy csónakokkal
távolabbi partokig eveznek, majd ott
ugrálnak a vízbe. Nem ritka eset az
éjszakai fürdõzés sem, holott talán az
rejtegeti a legtöbb veszélyforrást” –
nyilatkozta Gašoviø.

A forró nyári napokon a tiszai városi
strandon átlagban ezer ember igyek-
szik enyhülést találni, a hétvégeken ez
a szám pedig jelentõsen megnövek-
szik. Öt évvel ezelõtt, Zenta és Csóka
község együttes befektetéssel hozta
rendbe a strandot. Tusokkal, WC-kel
lett a strand felszerelve, valamint több

olyan büfé is megjelent, ahol ételt il-
letve italt lehet vásárolni. A strandon
viszont nincs vízimentõ szolgálat,
mely tényre több nagyméretã, két-
nyelvã tábla is felhívja a fürdõzõk fi-
gyelmét. A folyóba tehát mindenki
saját felelõsségére megy. Az idei két
fulladásos eset után viszont sok zentai
és csókai véleménye az, hogy végsõ
ideje lenne ezen a strandon is létre-
hozni az életmentõ szolgálatot, mielõtt
a folyó további családokat sodorna
gyászba.

S.U.

RECIKLIRAJMO
Akcija prikupæaœa plastiçnih

boca zapoçeta od strane „J.K.P. -Ço-
ka“pre nekoliko meseci u individu-
alnim domaøinstvima, ovih dana se
proåirila i na celo naseæe tako
åto su kraj kontejnera postavæeni
posebni metalni boksevi za odla-
gaœe plastiçne ambalaëe. 

Sakupæaœe PET ambalaëe je po
reçima direktorice „JKP-Çoka“,
gospoÿe Iboæe Onodi, poçelo zbog
zaguåeœa i poskupæeœa troåkova
odrëavaœa deponije, a çesto se de-
åavalo da neko nesavesno upali ot-
pad na deponiji te je ta plastiçna
ambalaëa zagaÿivala vazduh. Ona
naravno ne moëe da istruli i da se
razloëi i najboæe reåeœe je bilo
œeno prikupæaœe, kom su se graÿani
savesno odazvali. Od „JKP-Çoka“ su
dobili najlon xakove za odlagaœe i
prikupæaœe PET ambalaëe, a samo
preduzeøe ih prikupæa dvonedeæno.
To je po reçima direktorice bio
prvi korak u reåavaœu problema od-
lagaœa plastiçnog otpada, a sada su
postavæeni posebni metalni konte-
jneri za odlagaœe plastiçnih boca i
za domaøinstva u zgradama, a graÿani
su se ovoj novini savesno odazvali.
Naravno, u te kontejnere graÿani

mogu odlagati i ostalu plastiçnu
ambalaëu koja nije zapaæiva i od
opasnih materija, kao i najlon i pla-
stiçne kese, najboæe sakupæene u jed-
nu veøu, da ih vetar ne bi raznosio. 

Iako se pohvalno izrazila prema
veøini graÿana koji su se odazvali
akciji prikupæaœa i odlagaœa plas-
tiçnih boca, direktorica „JKP-Ço-
ka“ ipak krirtikuje nesavesne koji i
daæe smeøe i razni otpad ne izbacu-
ju na za to predviÿeno mesto-deponi-
ju, pa tako zagaÿuju okolinu i ëivot-
nu sredinu, ne razmiåæajuøi o
zdravijoj buduønosti za svoju decu i
œihova pokoæeœa. Kritike se od-
nose i na one nesavesne graÿane koji
su oåtetili odreÿen broj kontejn-
era ubacujuøi vruø pepeo i ëar u
œih, pretvarajuøi ih u limene buk-
tiœe, tako da je sada primetan ne-
dostatak kontejnera zbog kojeg is-
paåtaju svi. A kada je reç o deci, di-
rektorica je pomenula da je pokreta-
la akciju za çistiju Çoku u saradœi
sa decom predåkolskog i åkolskog
uzrasta, a akciji su se prikæuçili i
omladinci i graÿani. Takve akcije
bi trebalo nastaviti, kaëe g-ÿa Ibo-
æa, jer edukujuøi decu, osiguravamo
çistiju i zdraviju ëivotnu sredinu. 

Na pitaœe da li se moëe oçeki-
vati sliçna akcija, ali za pri-
kupæaœe alumi-nijumskih limenki,
stakla i hartije, odgovoreno je da je
to u planu. 

Sakupæena PET ambalaëa se
trenutno zameœuje za najlon xakove,
ali ukoliko bi se sakupile veøe
koliçine, ova vrsta otpada bi mogla
da donese i odreÿeni profit. Na
ëalost, ova akcija joå nije zaëivela
po mesnim zajednica-ma, ali neka
ovaj tekst bude apel svim graÿanima
koji mogu dati svoj doprinos zdravi-
joj ëivotnoj sredini, pa çak i pro-
fitirati na onome åto nam zagaÿuje
okolinu. Agencija za reciklaëu
Vlade Srbije saraÿuje sa mnogim
opåtinama, pruëajuøi im struçnu
pomoø, savete i reåeœa za zdraviju
ëivotnu sredinu i oçekujemo da se i
naåa opåtina zakonski ukæuçi u
proces koji bi naåem pokoleœu osta-
vio boæe i zdravije uslove za ëivot. 

Na predlog potpisnika ovih redo-
va da se graÿanska svest o oçuvaœu
okoline moëe promeniti na poziti-
van naçin, tako åto bi kroz
prikupæen i kategorizo-van otpad
graÿani mogli da umaœe troåkove
komunalnih usluga, direktorica
„JKP-Çoka“ je rekla da to nije loåa
ideja, ali da bi na taj naçin trebalo
prikupiti mnogo viåe otpada za re-
ciklaëu, ukæuçujuøi i hartiju, nar-
avno, pod uslovom da u tom lancu, od
samog prikupæaça otpada do centra
za reciklaëu sve funkcioniåe kako
treba, naroçito blagovremena is-
plata onih preduzeøa koja bi taj ot-
pad otkupila. 

Ovde ponovo napomiœemo vaënost
saradœe sa Agencijom za reciklaëu
Vlade Srbije, sledeøi primer mno-
gih opåtina koje çuvaju svoju ëivot-
nu sredinu, a uz to i zaraÿuju na tome.
Ëivimo çistije, ruëno je videti
praznu zguëvanu limenku, ili plas-
tiçnu bocu na travi na kojoj nam se
igraju deca. Reciklirajmo! Naåa
pokoleœa øe to znati da cene, ceniøe
to i priroda. 

Ðura Stanojeviø

U TISI MRTVA BEBA

Sredinom februara ove godine
senøanski alasi pronaåli su
beëivotno nago telo muåkog no-
voroÿençeda kako pluta rekom.
Obdukcioni nalaz pokazao je da je
beba roÿena ëiva a da je smrt nas-
tupila nasilnim putem utop-
æeœem:

– Na leåu nisu pronaÿeni bilo
kakvi znaci mehaniçkih povreda
koje su nanete za ëivota. Novoro-
ÿençe je dakle bilo ëivo roÿeno a
potom baçeno u Tisu – rekao je
Gaåoviø i dodao da mu nije pozna-
to da su ikada ranije u reci pro-
nalaÿena mrtva novoroÿençad.
Nije iskæuçena moguønost da je
ovo gnusno delo izvråeno na ter-
itoriji Maÿarske a da je potom
reka telo donela na sever Baçke.
Svake godine u ovom delu Tise
obiçno se pronaÿe izmeÿu dva i
pet leåeva a neka od œih doplu-
taju iz Maÿarske.

HALOTT ÚJSZÜLÖTT A
TISZÁBAN

Az idei év februárjában a zentai
halászok egy újszülött kisfiú élette-
len testére bukkantak a folyóban.
A boncolási leletek szerint, a cse-
csemõ élve született, a halálát pedig
erõszakos vízbe fojtás okozta. 

„A holttesten nem találtak sem-
milyen mechanikus sérülés jelét.
Tehát egy élve született csecse-
mõrõl van szó, akit a Tiszába foly-
tottak illetve dobtak.”-nyilatkozta
Gašoviø, majd hozzátette, hogy
még nem hallott ilyen esetrõl, hogy
a Tiszában újszülött testére buk-
kantak volna. Nem zárják ki termé-
szetesen annak a lehetõségét sem,
hogy az eset Magyarországon
történ, majd a folyó egészen bác-
skáig sodorta a holttestet. Minden
évben a folyónak ezen a szakaszán
több holttestet találnak, némelyek
ezek közül a folyó magyarországi
szakaszáról érkeznek.ÚJRAHASZNOSÍTÁS


